2 SAMUEL

Hawé unamati hatxaki

Na habias miyui txitxia shané ibuhaira ha duki Deus@i Saul katumani
ma mawaké hanushii Davi shané ibuhairai taekaiki haska pepa infi
txakabuwakubaini hakiri kenepaunibuki, ha ano 900 Cristo huriamatiana.

Saul ma mawashina Davi bana nikanikiaki, na hatxara

1Saul Filisteu nawabube detenamei kashid mawaké hanua Davi

hari Amaleque nawabube detenameki hatu maemata hawé
detenamenikabube mae betsa Ziclague anu txit{itani hanu huirukui
usha dabei hiweyuabii 2shaba dabe inii bestitia Saulli detenamenikabii
tari hiwe piitebaunabu anua huni betsa hawé tari buash buashpa hawé
bushka mai hashaira Ziclague anu hui Davi bebii hikita haki datei dati iki
maiki beti ikaya 3Davi yukaki:

—MT{ harakiria huai?— aka

kemaki yuiki:

—Israeli enabu Filisteu nawabube detenameaibu anua hunei
pashakirashina € huaii— aka

4hui kushipawé Davi yukaki:

—Hawa haskashinabumékai, mena ea yuiriwe— aka

kemaki yuiki:

—Detenamenikabu hatiri pashaibii hakia Israeli enabu itxapari
mawariashinabuki. Habu bestimara, shané ibu Saul inii hawé bake
Jonatas dikabi tenariashinabuki— aka

5ha huni hatii kaka beshua Davi ana yukaki:

—Saul inii hawé bake Jonatas mawai haskata ishid mi unai?— aka

6ha huni kemaki yuiki:

—NMati Gilboa anu kashii Saul hi iki hawé hashiwé mestea nia Filisteu
nawabu hatii cavalo katsaumea beaibu & uidya 7nasaukekaua Saulii ea
uitd ea kena: “E mia nikai ea yuiwe”, ea aka, 8“Mi tsuamé?” ea aka,
kemaki: “E Amaleque nawaki”, & wa 9ea yuiki: “Ea dapi huwe. E shina
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pashabia & isi tenetxakayamaiwé taeshii ea merabewaki mena hawaira ea

tendriwe”, aki ea yunua 10ti ika daka ana haska benita hiwetiruma uiki

é tenashinaki. Haska wata ha shané ib{i ouro maiti sawea mabish{i hawé

mebi metseki mesiritd mi nuk{i shané ibuké € mia beshiishuki— aka
1Thatu haska yuia nikata Davi inli habe mapuabu punu nukai

keyuta hati tari ushniakeakebaiitd 12 Saul inii hawé bake Jonatas ma

mawashinabu inii Israeli enab{i Senhor Deus detenamesh{imisbu Filisteu

nawabii ma hatu deteki maemaki keyushinabuwé taea hatuya kashai bis

bis ikubaini bari txai tanai piama samakeaibii 13ma bari kaké kashai

neseabii ha beruna hatii kaka beki banabimashu ana kenashii Davi yukaki:

—NMiara, mi haniamé?— aka

kemaki yuiki:

—E nawa betsaki, Amaleque nawa minabube hiweatii bakerd— aka

14hanushii hatxa kushipawé Davi yuiki:

—Shané ibu waki Senhor Deusii katuni dateama haskaki mi nuki
shané ibuhaira deteshinamé?— ata

15-16 hawé tsuma betsa kenashi yunuki:

—Iyushii tendAwé— iwana, hatu tendmariama ha huni Davi ana yuiki:
—Shané ibu Senhor Deusii katuni mi tenashinara, ibubis mi nukuki
txanishuwé taea mi mawaira, minaki— akaya

Davi tsumapa ha Amaleque nawa deteki tenanikiaki.

Saul inti Jonatas mawashinabu shinai hatu manui
Davi hatukiri katanikiaki, na hatxara

17Saul inli Jonatas mawashinabu shinai nui Davi katai 18Israeli huni
bake Judéa enabu dasibi hau hari hatu haska yusikubaishaniibsi Davi hatu
yunua na habias kata kene hawé una Reto anu kenenibukiaki. 19“Davi
nui kataki ani & matu yuiai nikakaweé:
Peirawa! Israeli enabudi,
matli mana mati matipa anua
matii métsisipa kushipabu ma hawé kémis ma mawabuki.
Matii detenamenikabu kushipabu ma debuabuki.
20 Gate anu kashii hatu banabimayamakawe.
Ha dikabi Asquelom bai tanabaiki hatu yuiriakubaiyamakawé,
hau Filisteu nawa aibuaibu Deus ikliwabuma haska kaka nikata
benimai hau ishtxu ishtxu iyamantibuna.
21 Gilboa mati matipaa,
hanua detenamenika kushipabli mabu pema pema ashiabu inii
Saulii nemati mane txapui hawé txasha ma pui itxai keyuaiwé taea
hau mi mai anu ui indi bishi nibi miki ana niri iyamashantiwé.
22 Saul inli hawé bake Jonatas hatuki sinataibube detenametani
txitiibiraki
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hati pia inli hatli matxatu txaipa métsisipabu
haweé hatu deteshina hat@i himi ini hat{i sheni iruma bei txitiibiraki
mekubiramisbu
ana haskata haska watirubumahairaki.
23 Saul infi Jonatasa, matu betxipaiki matukiri pe shindmisbura,
ma hiweshina infi ma ma mawabiashina tsuad matu dabe
pashkatirubumaki.
Tete hawaira nuyakaimis inti
ledoné kushipa ma hatu binuaki.
24 Israel aibuaibudi,
tari tunanepa inil tari mayunepa Saulli matu sawemakubaiki
tari betsa ouro yuméya matu dauwamashinawé taea
Saul shinai haya kashakubaikawé.
25 Haskata detenamenika métsisipabu kushipabia detenameti bai anua
debui niri ishiabura,
mat{i mati keyatapa anua Jonatas mawariashinaki.
26 Jonatasa, mi € betsa keskawé taea
mia manui & huiti € nishmahairaki.
Hawarawé beparaki ea huneama mi ea duawakubaiki
aibuaibii ea betxipaiaibu hatu binuki pepawaki
mi ea haibuhaira wakubaishinaki.
27 Pemahairaki! Detenamenikabu kushipabu hatu tenaki niri aki
hat{i detenameti mabu hatu yamawashinabuki”,
iki kashawé katai Davi haskanikiaki.

Juda enabu anu Davi hau hatu shané
ibukiikaishanii katunibukiaki, na hatxara

1Saul ini Jonatas mawashinabuwé Davi nui kataki hatu
kenemashina txipu Davi Senhor Deus yukaki:
—Jud4 enabii mai pakea anu mae betsa anu hiwei katapa?— aka
kemaki Senhor Deusfi yuiki:
—Haa. Mapekekaini hari katawé— aka
haska wa tapinfi, iwana, Davi ana yukaki:
—Haratu maekiri katapa?— aka
kemaki Senhor Deusf{i ana yuiki:
—Hebromkiri katawé— aka
2hari kaki hawé ai dabe iyuiki hawé ai betsa mae betsa Jezreel
anua haweé kena Ainoa inii betsa Abigail, Carmelo anua hawé bene
ha dukiiti aiwani Nabal mawaké Davi aiwanira, ha dabe hatu iyui
Hebromkiri bai tanabaini kaki 3ha dikabi habe mapumisbu haburi
hawenabuya Davi hatu iyui Hebrom dapi mae betsa betsapa anu hiwei
buima hiwepaunibukiaki. 4Hanua Jud4 enabu huni itxapa infi hatii
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anibu unanepabu bui hikish{i Senhor Deusbe yubakata Davi Juda
enabii hatii shané ibu wanibukiaki. Hanushii haska wata hanubi hakiri
txaniki hunibu mae Jabes-Gileade mai pakea anu hiweabu bushii Sauli
yura bitashii maiwaimabu Davi banabimabu 5nikata benimaki hatxa
bumisbu Davi yunuki: “Eska hatxa ea hatu yuishiitawé: ‘Matii shané ibu
Saul duawaki hawé yura pewaki ma maiwaimawé taesh{i hau Senhor
Deusii hawé pepawé matu duawakubaishaniiwé. 6 Ha dikabi hakimama
hau Senhor Deusii matu duawai hawé pepawé matuwé nuiki matu
merabewakubaishanfiwé. Haska ma Saul merabewaima keskari waki ha
shinaki étseri € matu duawakubaishanaii. 7Natid mat{i shané ibu Saul
ma mawabiashiké ana has shindma benimai kushipakawé. Eari € mati
shané ibu ikiikaishanii Juda enabii ea katushinabuki’ ?, aki hatu hatxa
bumanikiaki.

Hebrom anushii Davi huni bake itxapa bawanikiaki, na hatxara
(1Cr3.1-4)

2Hebrom anu hiweshii Davi huni bake itxapa wanira, hawé huni

bake ha dukd Amom inikiaki, hawé ewa Ainoa hawé mae Jezreel
anuara. 3Hawé huni bake ha segundo Quileabe inikiaki. Hawé ewa
Abigail hawé mae Carmelo anua hawé bene shenira, Nabal mawanikiaki.
Hawé huni bake ha terceirora, Absaldo inikiaki, hawé ewa Maacara.
Maacara, hawé epa Talmai mae betsa Gesur anu shané ibii bake inikiaki.
4Hawé huni bake ha quartora, Adonias inikiaki, hawé ewa kena Hagitera.
Hawé huni bake ha quintora, Sefatias inikiaki, hawé ewa kena Abitalra.
5Hawé huni bake ha sextora, Itredo inikiaki, hawé ewa kena Eglara.
Hebrom anu hiweshii Davi huni bake wara, hati kaishunikiaki.

Davi hatu shané ibushiiki Israelbu shukuabu inii Juddbu shukuabu
hatu yunukubainikiaki, na hatxara
(1 Cr11.1-3)

5 1Hebrom anu Juda enabu Davi hatii shané ibu ikaya Israeli enabu
shukua tibib{i anibu unanepabu Davibe hatxanii ika Hebrom anu
bushii Davi yuiki: “Dasibi nii nukubura, Jacé nukii shenipabuwé taea nii
habiabuski, huni betsamara. 2 Txanima Saul nukii shané ibubiaké mia
Israel detenamenikabu mi hatu yunu pewakubaiki Filisteu nawabube mi
hatu detenamemakubainimaki. Ha indi, shané ibuki Israeli enabu dasibi
mi yunukubaishanii katuki Senhor Deus{i mia yubanikiaki. Haskawé taea
nuki shané ibu iriaktikaishawé”, akeakeabu,
3haska waki Israeli enabu anibu unanepabu dasibi bushii Hebrom
anu shané ibuhaira Davibe hatxaki Senhor Deusii hau hatu unati
wakubaishanii Davi hatube yubakai taeki Israeli enabu dasibi Davi
habiiri shané ibu iriakiikaishanii anibu unanepabu dasibibii hatii shané
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ibu waki Davi katunibukiaki. 4-5Hebrom anua shané ibui taei Davi 30
ano hayanikiaki. Hebrom anu 7 ano namakis Jud4 enabu anua Davi
shané ibukiikaini txipu Jerusalém anu maeta 33 ano Israeli enabu dasibi
anu Davi shané iburiakiikaini mawariama 40 ano Davi hatu shané
ibushunikiaki.

Sido mae kushipa Jerusalém Davi hawenabubeta hatu
mebinikiaki, na hatxara
(1 Cr11.4-9)

6Israeli enabu dasibib{i Davi shané ibuhairawaki taewaimabu Jebuseu
nawabu Jerusalém anu hiweabu inii ha dapi hiwebaunabu hatu maemani
ika Jerusalém anu shané ibuhaira Davi ini hawé detenamenikabu
buabu hatu uiki shinai haskata hatii mae anu hikitiruma dabané Davi
yuiki: “Miara, haskatd mi nuku anu hikitirumaki. Nukd bekiibu inti
txatubd matu hikimatirubumaki. Haska bestiki. Nenuara, burikaweé”,
7-8hatu wabiabu Davi hawé detenamenikabu yuiki: “Jebuseu nawabu
hatu deteki keyuira, ha hene habakaiti wanibu anu dasibibu hanu hiki
keyubai ha Jebuseu nawabu bekiibu inii txatubu € hatu danahairai nuku
nemaibu hatu tenai bukawé”, hatu wa haska hatu yuia hene habati
waki mishkiwé buyabainibu baiwé hikibai hatu maemaki atxi keyuta
Davi Sido kenebaunibu hawena wanikiaki. Ikis Jerusalém anu manana
kenebaunibu kena betsa waki: “Davi Maeki”, amisbuki. Ha dikabi Davi
hari hatxaniwé taea tsuira yuiki: “Senhor Deusi kéwati hiwe hemaiti
kenekauna anu bekiibu inii txatubu hikitibumaki”, iki hatii beyawé
yuikubaimisbuki. 9Ha manana mishki kenebaunibu anu hawenabube
Davi hiweabu hatu kenaki: “Davi Maeki”, akaibii ana mishkiwé hatu
kene nati amakatsi iki Davi hatu yunua nortekiri mishki kene sheni Milo
anua ana hatu txitximabatiki mai in{i mishki ture sharabuwé mai papa
wakubaiki tapaiti keska waki mishki kene bena waki hanu Davi hiwe
bena ewapa hawérua hatu amashanai anu kebé nati aki deshii wabatiki
kene sheniki meshti anibukiaki.

Nawa betsa Hirdo hawé hiatxashunikabu Davi anu hatu
yununikiaki, na hatxara
(1 Cr14.1-2)

10Senhor Deus kushipa dasibi binuatsi Davi merabewaiwé taea shané
ibui Davi ana kushipai ewaki{ikainaya 11 haskai nikatd hawé dateki
maewa betsa Tiro anua shané ibuhaira betsa hawé kena Hirdo hawé
shané ibu beshmasbu habu natabua hatxashiimisbu Davi anu hatu yunua,
hi dayamisbu inti mishki pewamisbu shané ibu beshmasbii hatii tsumabu
hi séke hatu bumashii Davi hiwe hatu wamashiiki mishki tapa ha
dukii sapa waki pewamata hanushii kusha tuash itxapa washishi hawé
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hiwe ewapa hawérua Davi ashiiki keyuta in{i buaibii 12haska Senhor
Deusti Davi shané ibuwaki katuimashii hawenabu Israelkiri Deusii hatu
mestéwamai indi natakeshii nikaibu hawé shané ibukiri kushipai Davi
ibubis unaki tapikubainikiaki.

Jerusalém anu maeimashii Davi ana bake itxapa wanikiaki, na hatxara
(1 Cr 3.5-9; 14.3-7)

13Hebrom henebaini Jerusalém anu Davi hiweshii ana aibu biki betsa
ai kayawaki infi aibu betsa escrava betsa tibi Davi ana bita huni bakebu
ind aibu bakebu hatu bawanikiaki. 14 Hawé huni bakebii kenara, Samua
in{i, Sobabe infi, Nata infi, Salomao infi, 15Ibar ini, Elisua infi, Nefegue
ind, Jafia ini, 16 Elisama infi, Eliada ini, Elifelete hatibu Jerusalém anua
kainibukiaki.

Filisteu nawabu Davi hatu maemanikiaki, na hitxara
(1 Cr 14.8-17)

17Hau hat{i shan€ ibuhairanii Israeli enabu dasibit{i Davi ma katuimabu
Filisteu nawabii nikata habe detenameki maemanii ika yubakai itxabira
Davi benai buaibii haskaibu nikata mishki kenebaunibu kushipa anu
hawé detenamenikabube Davi hikita huneké 18 hanua Filisteu nawabu
bei Refains napapa anua detenamenti ika kebaunabii 12haska maniabii
Senhor Deus Davi yukaki:

—Filisteu nawabube detenamet@pa? Ea merabewaki mi ea hatu
maemamai? Ea yuiwe— aka

Senhor Deusii kemaki yuiki:

—Haa. Mia merabewaki € mia hatu maemamaiwé taea hatube
detenametawé— aka

20-21hawé detenamenikabube kai Refains napapa hawé kena bena Baal-
Perazim anu Davi hikishii hau hatu dete keyuniibi hawenabu hatu yunua
hawaira Filisteu nawabu maemabii hatu haska wabu hawairabaiki hati
yushibu dami betsa betsapa Filisteu nawabii henebainaibii hati dami
betsa betsapa itxawaki Davi inii hawenabii hatu bidbainibukiaki. Hawaira
hatu maemashuwé taeshii Davi yuiki: “Pashku bai matahairabiranai
txitewashii tuea keska waki eki sinataibu Senhor Deusii hatu ea pua
ashiishuki”, ashii kenaki: “Baal-Perazimki”, anikiaki.

22Hakia txipu Filisteu nawabu pashatani ana txit{ibira hanua
detenameshinabu anu ana habianuri Refains napapa anu hikita
detenamenii ika kebaunabu 23-24haskaibu uita Senhor Deus Davi ana
yuka kemaki Senhor Deusii yuiki:

—Ana hatu bebii bushii hatu detenii ika buyamakawé. Hakia hatu
diikei hunebati hatii petxiuria bei mushu shukua anu hikita ma ma
haskatanaya matu mamaki kauani € banakainai nikata & ma matu
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bebushunai unata hawairabai Filisteu nawabu detebatishakaweé, € hatu
matu tendshunaira— aka

25hawe hatxa nikata habias Senhor Deusii yunua Davi aki hawé
detenamenikabubeta Filisteu nawabu maemaki hatu deteabu pashaibu Geba
anua hatu deteki txibakubaiki Gezer anu hatu henetani txit{itanibukiaki.

Senhor Deusii hiatxa aruni bau Jerusalém anu Davi maewanii ika
inikiaki, na hatxara
(1 Cr13.5-14)

1Txipu dasibi Israeli enabu 30.000 detenamenikabu hawenabii hatu

katumisbu Davi ana hawenawaki dasiwaki hatu itxawata 2hanua mae
Baala Jud4 mai pakea anua Davi hawé detenamenikabube kashii hawé mae
Jerusalém anu Deus hatube yubakani hatxa aruni bau maewakatsi inikiaki,
ha bau bebunua Deusbe hawenabu hatxashunika shané ibuhairatii hatu
hatxashiimis Senhor Deus dasibi binu keyuatii kena ha querubin hamamaki
tsaua yukamisbura. 3-4Mati anu huni betsa hawé kena Abinadabé hiwe Geba
anua Deusii hatxa aruni bau Jacé bake Levi enabii hawé tsumatiwé bita
bakebaiki ina awa dabe tarabaiti bena beabuki naneabu Abinadabé huni bake
dabe Uza infi Aiora, habii ha ina awa dabe tarabaitiki buki Ai6é bebukaiki
ina awa dabe dispiwé tsumashii ninibainaya hawé betsa Uza txipi kaki
merabewabainaya 5habiatiari Senhor Deus uimaki kéwaki harpa in, saltério
infi, pandeiro infi, castanhola ini, cimbalo tsumata bebubaiki hui kushipawé
nawai katakubaini bui 6 hanua huni betsa hawé kena Nacomné mati napapa
Deusii hatxa aruni bau berabu ti ikai meké bestitxaiwé Uza tsumapaiki
7tsud metirumahaira hawa shindma Uza metsaiwé taea Senhor Deus haki
sinatahairaki tena Deusii hatxa aruni bau dapi ti itd hawaira Uz4 mawaya

8Senhor Deusii Uz4 tendshuwé taea Davi haska betxipaiama sinataki ha

napapa kenaki: “Perez-Uzaki”, anikiaki. Na habiatia ha kena hakimaisbuma
hayaki. 9Habias shabatiari Senhor Deuski datetxakayamaki Davi yuiki:
“Haskaki hawa shindma Senhor Deusii hatxa aruni bau & beshumé?”, ita “Ana
€ hari buamaki!” iwana, 19Davi hawé mae ewapa anu ana bukatsi ikama
mae betsa Gate anu Obede-Edomné hiwe anu hau buntibii Davi hatu yunua
11 Obede-Edomné hiwe anu ushe dabe infi besti Senhor Deusii hatxa aruni bau
tsatibiranimawé taeshii Obede-Edom inii hawenabus Senhor Deusii habu besti
pe mekeki merabewakubainaya

Jerusalém anu Senhor Deusii hatxa aruni bau Davi ana hatu
bimatanikiaki, na hatxara
(1 Cr 15.1-16.6)

12shané ibuhaira Davi anu kashii hawenabii Davi yuitataki: “Senhor
Deusii hatxa aruni bau Obede-Edom anu m1i bashibiranimawé
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taeshii hawé bakebube hawé hamapai Senhor Deusii duawaki
merabewakubainikiki”, aki shinad betsamabu uitanii ika Obede-Edomné
hiwe anu Davi kashii txanima haska wai uitd hawé mae anu Deus hatube
yubakani hatxa aruni bau Davi ana buki maewarinii ishii benimaki hatu
pewamata 134 hunibii iabaini paibaini 6ki ma tatsekebainaibii Davi
Senhor Deus ha menushiikatsi ina awa bene pepa inii txashuwa bene
shuarawa ma pewa teséta dashpeshii hawé sheni bishii txiwé kuaki hawé
kuiwé Davi Senhor Deus benimawabaini

14haweé éfode linho tari hushupa sawea nawai sheke sheke
itxakayamakiikaini 15Israeli enabii Senhor Deusii hadtxa aruni bau buaibii
dasibi benima txakayamai xaxaki ibaiki hati mane trombeta txa txa ati
mawakubaini buaibii

16 Davi mae mishki kenebaunibu anu Senhor Deusii hatxa aruni
bau iabaini hikiaibii Saulii aibu bake Mical ha dukii Davi aiwani
hanu niwe hikiti shui anu nish{i haska Senhor Deus bebii Davi sheke
sheke iki nawakiikainai Micali uita haska betxipaiama hawé dakeki
danatxakayamaya

17Senhor Deusii hatxa aruni bau iabaini buki tari hiwe ewapa ma haki
tanashii Davi hatu piitemashina namakis tsaudbu ana ha katxu Davi
hawaira hawé tsumabu yunua Senhor Deus bebii txashuwa itxapa teséshii
dashpe keyushii sheni dasibi bishii hawé nami dasibi meshte meshte aki
txuri washfi hawé nuewé Senhor Deus benimawaki menuki taewaibii
18 Davi menuki keyutd Senhor Deus kushipa dasibi binuatii kenawé
hatxa pepawé hawenabu dasibi hatukiri pe hatxaki Davi hatu pepawata
19hanushii Israeli enabu dasibi hanu itxabu hunibu ind aibuaibur3,
shekiwa trigo misi ewapa bestitxai infi, nami shui tiiku bestitxai infi, uva
bimi tsusi tiiku wabu infi, bimi betsa batapari tsusi tiiku waki keshtu
wabu bestitxai hau hatu inan{ibi Davi hawé tsumabu hatu yunua bestibu
tibi hatu inabaiiki keyuabu, piti keyu bitd hatii hiwe anu txitiibainaib{i

20hawenabusri hatxa pepawé hatukiri pe hatxanti ika hawé hiwe anu
Davi txitiikaini kaya hawe ai betsa Saulii bake Mical inii ika kaikaini
haki nukui kashii dakewaki yuiki:

—Israeli enabu mi hatii shané ibuhaira natia mi hatu peshiikiraki mi
dayarubii escrava aibuaibu bebii haskatimabiaké hatu uimai nawai sheke
sheke ikirani mi peshukitsa, dakeamara— aka

21kemaki Davi yuiki:

—Txanimaki. Senhor Deusii ea uidya kéwaki benimawai hamé ikama
€ nawashuki. Senhor Deusii enabu Israeli enabura, é hatii shané ibu
ikiikaishanii mi epa danata minabu katuama Senhor Deusti ea katuniki.
Haskaweé taea ha bebunua é nawashuki, hawa dakeamara. 22 Enabube
é besikiikainaira, ibubis € hawama keskaki, Senhor Deus ishuina.
Haskaira, € kedmaki. Mi ea haska uiki yuiaiwé taea & babuamaki. Mi ea
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haska wabiaya ha habias escrava aibuaibukiri mi ea yuishu habiabii ea
duawakubaishakanikiki— akaya
23hanua Saulii bake Mical hawa bake bisma yushabunikiaki.

Davi duawaki pepawapakeshanai Senhor Deusii
yubanikiaki, na hatxara
(1Cr17.1-27)

7 1Hawé hiwe hawérua pepawé Davi ma unanuma hiwekaiki haki

sinataibu hiwebiabaunabii Senhor Deusii Davi hatu nemashiiki
daewamakubaina Davi ana bika teneama 2Davi ha mesti ma pe hiweki
Deusil hatxa yuishunika hawé kena Nata yuiki:

—Eara, kusha hiwe hawéruawé ma € hiweaki. Hakia Senhor Deus
hatube yubakani hatxa aruni bau tari hiwe pema duakabi anu tsaua
haska mera besti tsaua pema € shinaii— aka

3Natané kemaki yuiki:

—Haska mi shinai keska ashiiwé, Senhor Deusii haskarara mikiri
shinaki mia merabewaikikirda— aki yuiwaké

4Davibe hatxakaini kaké habias meshu mera Nata anu Senhor Deus
hushi yuiki:

5—E tsuma Davi anu kashii hitxa waki: “Eska Senhor Deus{i mikiri ea
yuiki Davi ea yuishfiwé: ‘Ea € hanu hiweshanii mia mi ea kéwati hiwe
ashiitirumaki, € hanu hiweshanuna. 6 Mi shenipabu Egito anua € hatu
tashnimabiranaitia € hatube hiwekiikirani in{i na habiatiari kéwati hi
hiwe amisbu keska anu & hiwekiikaismaki. Hakia tari hiwe pekabaiki
maewatirubu anu matii shenipabu ini minabuki é nukukiikaimiski. 7Bari
tibi mi shenipabube € kakiikaini enabu Israeli enabu shané ibu tibi € hatu
katukubainaitid hanush{i kéwati kusha hiwe hau ea washunfibii & hawa
hatu yunuamahaira ikiikiraniki.’

8Ha dikabi & ea Senhor Deus kushipahaira dasibi binuat{i haska € mia
yuai keskari € tsuma Davi ea yuishiitashawé: ‘Enabu Israeli enabura, mi
hatu yunui shané ibukiikaishanii txashuwa itxapa mekekubaini nata basi
bai anu nia txashuwa txipi hatx{i mi nia kenata & mia katuniki. 9Hanu
mi nia ketai anu € mibe kak{ikatiriamiski. Habu miki sinataibu & mia
hatu tena keyuki nemashiikubaimiski. Shané ibu kushipabu hiwebaunabu
keska mi kena dasibibu & hatu undmakubainaii. 10-11Ha dikabi Israeli
enabu ma enaburd, ma hatu yunukubaishanii unati wanika kushipa betsa
betsapa matu katukubaiki hat{i mai pakea betsa hatu mebita € matu
pewashuniki. Hanushii huni txakabubii matu itxakawamis infi matu bika
tenemaki tsuma wamisbu hau ana haska ma hiwepauni keska hiweama
unanuma ma hiwenti &€ matu iweniki. Hanua miki sinataib{i mia uiaibii &
mia hatu nemashiikubaishanaii, hau mia ana bika tenemayaman{ibuna.
E hatu mekekubaina mi bakebu hiwekubaishanaibu bebfikiri & mia
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tapimaii. 12 Anibuhairakiikaini hiwea mi ma debuniké hau m1i shatuki
Israeli enabu yununikai shané ibushanii ed minabu anua mi baba
bestitxai hawé shané ibu keyutima € mia yunushiishanaii. 13Ha infi,
mi baké hanushii ea kéwai eki nukuti templo hatfi ea ashiishanikiki. E
hatu putama shané ibu henetiruma ipakeshanaikiri € hatuki yubakaii.
14 M1 huni bake Israeli enabu shané ibukiikainaya € hatii epa keska infi
habu € bakebu keska ikubaishakanikiki. Mi baké kaneki txakabuwai
pewaki € hatu bika tenemashanaii, hatu kupikina, haska epa pepabii
hat{i bake pewamis keska wakina. 15Kanebiaibii € pepa & hatu mebiama
ishanaii, Saul anua € pepa & mebini keskama Saul putatd haweé shatuki
& mia shané ibu wanira. 16 E hatu mekekubainaiwé taea minabu Israeli
enabu shané ibupakeshakanikiki, niti ikamara. Ha dikabi haska mi
hatu yunumis keska heneama ikubaishakanikiki’, iwana, Davi ea
yuishiitawé”— abainaya

17habias uiki nikashiki hawa kaneama dasibi Natané Davi yuiki keyua
18 Senhor Deus bebfiishii hatxa wanfi ika Deuski nukuti tari hiwe pfiitea
anu shané ibuhaira Davi hikikai yuiki: “Shané ibudi, ea inii enabu nii
hawamabiaké haskarakiri ea shindki mi ea shané ibuhaira wanimé?
19Senhor Deusuii, € mi tsuma anua enabu & bababu kairiabumabiaké
shané ibukubaishanaibu bebfikiri mi ea banabimashinaki. Senhor
Deusuii, mi hatxai keska huni betsa hatxai yubakatirumaki. 20 Senhor
Deusuil, ea mi tsumakiri dasibi mi ma una keyuaiwé taeshii ea € ana
hawa yuitirumaki. 21 Haska bebiikiri mi ma ea ashiiki hatu ‘Habaa!’
imakubaishina txanima mi ea yubashina inii haska mi betxipaiai mi
akubainai € unaii. 22 Haska nuku dasibib{i ni nikamis ind nii uimisra,
hawa mekenika Deus betsa mia binua betsa hayamaki, mia keskara.
Haskawé taea & mekenika Senhor Deusuii, miara, mi pepahairaki, tsua
haska watiruma mi nuku ashiimisra. 23-24Israel minabu waki mi hatu
katuni habu hiwepakeshakanikiki. Hiweabi, miara, Senhor Deusuii, mi
hat{i Deus ipakeshanaii. Yurabu shukua betsa betsapa hiweabu keska
Israel minabu hatu keska hiweama iriashakanikiki. Deusuii, hau minabu
ikubaishaniibii hatu tsumawanibu mi hatu mebikinakiraki mina mi hatu
waniki. Ha dikabi mi kushipawé dasibi hatu dateki hatii kena ewapa
waki habuwé ‘Habaa!” imati waki dasibi hiwebaunabu bebfishii Egito
nawabu anua hatu tashnimabiraki nawa shukua tibib{i hat{i yushibu hatu
sa amaki mi kushipa mi hatu uimakubiraniki.

25 Haskawé taeshii Senhor Deusuii, haska ea in{i enabu mi hatu
yubashina hatu heneama, haska mi yuishina aki menekubaishawé.
26 M1 kena kushipa kéwaki shabakabi yui: ‘Senhor Deus kushipahaira
dasibi binua Israeli enabu mekenika Deuski’, iki hau mikiri hatxaki
dayuikubaishaniibiwé, heneamara. Mi hatu mekea Davi mi tsumapa
enabii mia nikai hau pe hatu shané ibushiikubaishaniibiiwé. 27Enabu
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shané ibu ikubaishanaibu miara, Senhor Deus kushipa dasibi binuatii

mi ea tapimaiwé taeshii € mi tsuma bestibia dakeama € mia yukaii.

28 Senhor Deusuii, miara, mi mekenika Deus kayabiki. Mi hatxa txanima
kayabiriki. Mi tsuma mi pepa betsa betsapa mi ea yubaii. 29Mi tsuma
mi duawashanai hakiri shinairawe. Miki txiti ikaibu mi hatu kesheshii
duawaya hau hiwepakeshaniibiwé. Senhor Deusuii, mi ma ea yubashuki,
m1i hatu pepa waya enabu shané ibui hau benimai pepakubaishaniibiwé,
heneamara”, anikiaki.

Mefibosete hawé ibu Jonataswé taeshii Davi duawanikiaki, na hatxara

1Shaba betsatid Jonataskiri shindbaii Davi hatu yukaki: “E haibu
Jonatas shinaki & duawakatsi ikaiwé taea Saulli enabu huni betsa

tesheni hiweyuamé?” hatu wa

2Saul enabii dayaru huni betsa Ziba hiwea Davi yuiabu hau
yuishiitaniibéi hatu yunua ishiitanabu shané ibuhaira Davi anu Ziba hua
yukaki:

—Habia mi miamé, Zibara?— aka

kemaki:

—Shané ibuii, mi dayarura, é habiaki— aka

3shané ibii ana yukaki:

—Saul enabura, huni betsa tesheima hiweyuamé? ea Deusii kenawé
taeshii € merabewatirukira— aka

Ziba kemaki:

—Haa, Jonatasa huni bake bestitxai hiweaki. Hakia hawé tae dabe
txakabuki— aka

4Davi yukaki:

—Hanimé?— aka

Ziba kemaki:

—Mae betsa Lo-Debar anu Amieli bake Maquiri hiwe anu
hiweaki— aka

5hanua hau ishiitan{ib{i Davi hatu yunua bushii Davi anu hawé
bakebiratiki naneshii iabiranaibi 6 Jonatasa bake, Saulii baba Mefibosete
Davi anu buteabu Daviki mesei ha bebii dati iki beti ikaya

benimaki Davi yukaki:

—Jonatasa bake Mefiboseté, mi miamé?— aka

—Haa. Shané ibufi, mi ea kena & hushura, mi dayarura, &
habiaki— aka

7Davi yuiki:

—NMI1 epa Jonatas shindkubaiki pepawé & mia duawakubaishanaiwé
taea dateyamawe. M1 hutxi Sauli mae tibi bai pepa betsa
betsapabu inii hi pepa shukuabu tibi in{i hawé hiwe betsa betsapa
€ mia ibu wamashanaii, ibu wabianibd hau mia ana inandibd hatu
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mebimakina. Nenu Jerusalém anu hiweshii & tapu anushii ebetd mi
pikubaishanaii— aka

8hakia Mefiboseté kéwai ana beti ishii yuiki:

—MIi & shané ibuhairatudi, mi tsumakirira, haskaki mi ekiri shinai?
Eara, € kama mawa keska bestiki— aka

9haska wabia Saulii dayaru ha dukiitii dayashiipauni Ziba hau hunii
Davi kena ana hua Davi yuiki:

—Dasibi mi tsuma Saul inti hawenabus hayanibu hawé hamapaira,
hawé baba Mefibosete & yunushuki. 10 Haskawé taeshii hawé bai tibi
m1i huni bakebu ini mi dayarububeta dayashiikubaishawé. Mi tsuma
sheni Saulii enabii hau pi hiwekubaishan{ibi miba pawaibu tsekashii
hanu aruti hiwe mera hatu mekeshiikubaishawé. Haskabiaké Saulii baba
ebeta pikubaishanikiki— akaya Ziba 15 huni bakebu inii 20 dayaruyatii
11kemaki shané ibu yuiki:

—Dasibi mi shané ibuhairatii ea yunua é mi dayaruwé taeshi &
ashiikubaishanaii— aka

hanushii shané ibuhairatii huni bake keska Mefiboseté Davibeta
pikubainikiaki, hawé tapu anushuna. 12-13Ha dikabi Mefiboseté enabu
in{i hawé huni bakeishta hawé kena Mica Ziba in{i hawé dayarubii
hatu dayashiikubainibukiaki, merabewakina. Hamé Mefibosete Davi
duahairawakubaishanaiwé taea Jerusalém anu hiweshii Davibeta
pikubainikiaki, haska hawé tae dabe txakabu hawa shushamara.

Huni betsa Urias hatu tenimata hawé ai Bate-
Seba hanubi Davi binikiaki, na hatxara

1 1 1Shaba betsatia bari pakei ni hua tueaya hatii beya txibai shané
ibubu detenamei bumisbutia Davi hawé detenamenika shané ibu

Joabe inii hawé detenamenika shané ibu beshmasbu inii Israeli enabu
detenamenikabu dasibi hatu yunua bushii Amom nawabii mai pakea
anushii hatu deteki maemata hat{i mae ewapa hawé kena Rabé hatu
mebiaibu hakia Davi hatube kama Jerusalém anu niti ishid hiwea

2shaba betsatia huirukui dakabai ma bari kai hikiaya Davi benikauni
hawé hiwe sapa sheni manafiri anu nishii uibatiki aibu hawéruahaira
batxiuma nashiai 3betxita: “Tsuamékai? Uitakawé”, iwana, hatu yunua
bushii yukatani beshii yuiki: “Eliané aibu bake Bate-Sebaki, Heteu nawa
Uriasi aina”, akabu 4hau ishiitaniibi hawé dayarubu Davi hatu yunua
yuita ishfitanabu Davi bitxishii txutaki hawé hura irumawawé taea aibu
txuki nashitd hanua hawé hiwe anu txitiikainima

5ana himi ikama hanu himi imis binukainaya ma bake bima tuya
unata hau Davi banabimatan{i hawé tsuma yunua kashii: “Bate-Seba
ma tuyakiaki”, iwana, Davi yuia 6 hanushii nikata hawé detenamenika
shané ibu Joabe anu hawé hatxa bumaki Davi yuiki: “Heteu nawa Urias

Biblia na lingua Huni Kui (Kaxinawd) do Brasil; 1st ed. 2011; © 2016, Wycliffe Bible Translators, Inc.



2 Samuel 11 292

hau huyunii ea anu nitxiyuwé”, iwana, hatu yunua, bushii habias hatxa
Joabe yuiabu Davi anu Joabé Urias yunua 7hukird Davi bebii nitushiai
Urias Davi yukaki: “Joabe inii nukii detenamenikabura, haskara kaya
detenameaibu kaka beshii mi ea yuiai?” aka Uriasi haskaibu dasibi yuia
8nikata hanushii beparaki hau hawé ai anu katani Davi yuiki: “Mi hiwe
anu kashii mi tae txuki peta mi aibe huirukui ushayutawé”, aka Davi
hiwe hawérua anua Urias kaikainaya Uriasi hiwe anu piti pepa indkuiki
shané ibuhaira Davi hatu bumashiibia 9hawé hiwe anu Urias kama Davi
hiwe hikiti shui dapi shané ibuhaira Davi mekemisbube Urias meshu
mera ushashinaya 10hawé hiwe anu Urias kama ushashinai Davi yuiabu
Urias hau hunii Davi kena Urias huai Davi yukaki:

—Txaihairakea mi hua punu nukabia haskai mi hiwe anu mi kama
ishiai?— aka

11kemaki Uriasi yuiki:

—Hi piiya tini washii shubu keska washii Senhor Deusi hatxa aruni
bau tsauimabu habias keska anu Israeli enabu 10 shukuabu Jerusalém
nortekiri hiweabu detenamenikabu inti Jud4 enabu detenamenikaburi
pi ushakanikiki. E detenamenika shané ibu Joabe infi mi shané ibu
beshmasbu habias anuri kene anuma nashabaka ushariakubaikanikiki.
Detenameaibu keskai € hiwe anu hikishii piki nushuki € ai txutaki haska
dasibi betsa betsapa € atirumaki, bika tenebiakina— aka

12haskabiaya Davi ana nitxiki:

—Haskaken3, ikis ana bashikuyuwe, meshukiri mi kaya € mia
nitxishanairda— aka

Davi haska wa hawé hiwe anu ana kama meshukiri habianua katakatsi
Jerusalém anu Urias bashikukeé 13habias shabatia hau habeta piyuni ita
Davi pimaki Urias paéhairawa hanua meshu mera Urias Davi hiwe anua
kaikaina hawé hiwe anu ana kama hakia Davi hiwe hikiti shui dapi shané
ibu mekemisbube Urias niti ika ana ushashinaya

l4penama Davi nikatd detenamenika shané ibu Joabe hawé hatxa keneshii
Joabe anu Urias ina bushii 15 Joabe ina bepéshii haska Davi keneshina hune
Joabé yuiki: “Hau hatube detenamenti Urias dukii hatu bebii nitxishawe,
detenamehairai meseaibu anura, hau ha duki tsakaki tenantibuna”, aka

16 haska keneshiishina uiki nikatad hau hatube detenametanii ishi
hawé detenamenikabu yunuki Amom nawabii maewa Joabé hatu ana
keshemabaiiki hanu Amom nawa meétsisipahairabu mapuabu bebii Joabé
Urias yunuki nitxid 17hat{i maewa mekeki Joabé detenamenikabu deteni
ika hawaira kaibira betsa betsapa hatu deteki Davi detenamenika shané
ibu beshmasbube hatube detenamei mawabii txipu hatu benabaiiki ha
mawabu anuari Uriasri tendbainabu betxiriata

18 Amom nawab{i maewa mebinii ika hatube detenamei haskashinabu
Joabé Davi anu hatxa bumakatsi iki 19hatii hatxa bunika Joabé yunuki
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yuiki: “Haskai nli hatube detenamekiikirashina shané ibuhaira Davi

mi dasibi banabimaki keyua 20shané ibu sinatahairaki, mia yukaki:

‘Ha maewa anuabu deteni ika haskai ha dapihaira bushiabumé?

Maewa mishki kenebaunibu mamakishii mishki tiiku putatirubu haskai
nukunabii undma ikasi hatu dapihaira bushiabumé? 21 Mae Tebes anushii
mishki kenebaunibu mamakishii hawé deneti mishki aib@i hatu anu
putaki Jerubeseté bake Abimeleque tenaimabura, habund, shindma
ikanimékai? Haskaki maewa mishki kenebaunibu anu dapihaira
bushidbumé?’ ikaya kemaki eska washawé: ‘Ha dikabi mi shané ibu
beshmas Heteu nawa Urias hatube tenariashinakiaki’, aki ea yuishiitawé”,
aka

22hat{i hatxa bunika kai hikishii haska Joabé dasibi yunushina
shané ibuhaira Davi yuiki keyua haska Joabé yuishina keskai Davi
sinatahairaya

23hanushii hatxa bunikati yuiki:

—Hemaiti shabakashii nuku detenti ika Amom nawa detenamenikabii
kaibiraki habu dukiitfi nuku binuta nuku detebaunabu txixtekiri hui mae
hikiti shui anu nii hatube txitiikiranaya 24hanushii mishki kenebaunibu
anushii pia kuiwé nuku tsaka tsaka akaibii mi shané ibuhairatii
detenamenika shané ibu beshmas betsa betsapabu hatu maemaki tenaki
hanushii ha dikabi Heteu nawa Urias hatube tenariashinabuki— aka

25haska wa nikata hat{i hatxa bunika Davi kemaki yuiki:

—Eska Joabe ana yuitawé: “Ha mawashinabuwé haskaira hatuwé
dateyamawe, detenameara, habiaskakira. Hakia ana kushipahairakai ha
maewa yamawaki ma deteki keyutiruki”, aki haska Joabe yuiki mi hatu
shina txakawatiruki— aka

26 hanua Bate-Seba ma hawé bene Urias mawashina nikata 7 dia
kashakiikaini maishiké 27txipu Bate-Seba kasha neseshiké hau itaniibi
Davi hatu yunua ishiitanabu hawé hiwe hawérua anu Davi maewashishii
aiwashina bebifikiri tuyaima huni bake kaibiaké haska Davi Urias
itxakawaimawé taea Senhor Deus hawé benimama inikiaki.

Natané Davi txiteki ha anikiaki, na hatxara

1 2 1Deusii hawé hatxa yuishunika Nata Davibe hau hatxatanii
yunua ka haki nukuta ha bebii nish{i Natané Davi yuiki:

—Eska shabakabi mia miyuinii ea nikawe. Mae betsa anua huni
dabe hiweabu betsa mabuwaya betsa mitanuma mabu eskarabesya
2ha mabuwaya txashuwa inii ina awa mirimahaira hayaké 3hakia ha
huni mitanuma txashuwa yusha pishta besti peiwé bima haya ibubis
yumewaki hawé bakebubeta ewawaki habias kétxaki piai anua pimaki
nushuai anua amaki hawé shutxi anu datashi ushaki yumewakubaiki
ha huni hawé bake aibu betxipaiki akawaya 4hanua shaba betsatia huni
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betsa txai nimis bai tanabirani huni mabuwaya hiwe anu uini ika hikia,
hakia ha huni haki bayua hau bawashuniibii hawé inabu anua huni
mabuwayatii hawé ina mekatsi ikama hakia ha huni mitanuma txashuwa
pishta hamé biashii hawé dayarubu bawamata ha huni hua mabuyawati
pimaimakiaki— aka

5Davi nikata huni mabuwayaki sinatahairaki Nata yuiki:

—Deustii nikaiwé taeshii hatxaki & mia yuiaii, ha huni itxakawaki
txakabuhairawaimara, hawé nuiama tenatiki. 6 Hamé ha txashuwa pishta
pakakina, hawé karura, dabe inii dabeki hau inashaniiwé, ha hawa ibubis
haweé nuiai uimama ikimawé taeshuna— ikaya

7hanushii Natané yuiki:

—Ha hunikiri € mia yuiaira, habia mi miaki. Haskawé taeshii Israeli
enabu mekenika Senhor Deusii shabakabi mia yuikiki. Nikawe: “Israeli
enabu mi shané ibuhairakiikaishanii & mia katuniki. Bebiikiri Saulii mia
detekatsis ikaya hawé kushipa nemaki &€ mia mekekubainiki. 8 M1 hatu
mekekubaishanti mi shané ibu Saulii hiwe hawérua inii hawé aibuaibu &
mia yunuyamaki. Ha dikabi hawenabu anua Juda enabu tari pashkanibu
ha Israeli enabu pashkabiabainib{i habu anu € mia yunurianiki, ha dabe
mekei mi shané ibu ikiikaishanuna. Haska waki € mia yununi eskarabes
mi shindya € ana mia itxapa indkeanaii. 9Haskaki mi & hatxa ea nika
pewama ikimashii € haska betxipaiai keska mi akama danaimamé?
Amom nawabu Heteu nawa Urias hatu tendmanii, iwana, hau Urias
nitxishandi mi Joabe yunua Urias hatu tendmaimaki, hatu haska wamata
hawé ai mina waki bikatsird. 10 Haska waki ea danaki shindma Heteu
nawa Uriasi ai biaki mi aiwaimawé taeshii ed minabu kupiki betsa
betsapawé hatube € mia bika tenemakubaishanaii. 11 Eska Senhor Deusii
mia yuikiki. Minab{i hau mia txakabuwan{ibii € hatu yunushanaii.

M1 berubi mi aibuaibu betsa mia mebita mia dapi huni betsa hiwea
€ yunua shabaka bari txasha anushii mi ai txutashakanikiki. 12Hamé
mia txutanameira, hune mi ikimaki. Hakia ea hatu mia uimakina,
Israeli enabu dasibibii uiaibii € hatu shabakashii txutanamemai
uishakanikiki”— aki Natané Senhor Deus hatxa yuishuna

13¢ itd haskaima Nata bebushii Davi yuiki:

—Senhor Deus danaki txakabu betsa betsapa & akimaki— ikaya

kemaki Natané yuiki:

—MIi txakabuwaimawé taeshii Senhor Deusii mia kupia mi mia
mawama ishanaii. 14Hakia Senhor Deus habi mi dakehairawaimawé
taea mi huni bake Bate-Seba dama kaishina samama ha mia
mawashiishanikiki— ata

15hanushii ana hatxa wama Natd hawé hiwe anu txitiikaiké hanua
Uriasi aiki Davi bake waima ma kaishina Senhor Deusii isi tenema
txakayamaya 16 hawé bakewé nuihairai hawa piamahaira samakei
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meshu txaitanai hinamas mai ti ika dakash{i hau hawé bake shushanii
Davi Senhor Deus yukashiikubainaya 17hanua anibu unanepabii Davi
merabewamisbu bushii mai daka benita pimani, iwana, unashubira yui
pewabiabu hakia hatu nikabiata hatubeta piama ikiikainaya

18hanua 7 dia binutd hawé huni bake mawaya anibu unanepabii hawé
datei yuiti teneki shinai: “Hawé bake hiweyuké nii daewaki hatxa wabia
nuku hawa nikamahaira ishidki. Ma bakeishta mawaké harakiri nii
yuitirumé? Nikata itimaskakawani ibubis itxakanikatiruki, hawé nui isi
teneird”, ika shinai dateaibii

19hanua hune anibu unanepabu yuinameaibu uishii hawé bake ma
mawa shinaki hatu yukaki:

—Bakeishtard, ma mawashumé?— hatu wa

habii kemaki yuiki:

—Haa, ma mawashuki— akabu

20 haska wabu nikata mai daka benikaini ka hawe tari detsis pekata
nashi peta tari bena saweta sheni initiwé txa ikeaketa Deuski nukuti tari
hiwe pfitea anu kashii tari hiwe beb#i hemaiti dati iki beti ishii Senhor
Deus kéwabai txipu benikaini hawé hiwe anu kashii hatu piti yuka
beshuabu piki nushuki yaniwaya

21hat{i beya txibamawé taeshii anibu unanepabii yukaki:

—Shané ibufi, tsua haskatimabiaké nuk{i beya txibama mi hawai
haskai? M1 bake isi tenei hiweyuké samakei mi bakewé taea mi
kashakiikaishinaki. Hakia ma mawakeé bis bis iki kashama benikird mi
ma piaii. Nuku tapimawe, haskara shinai mi ikimékaind— akabu,

22kemaki Davi hatu yuiki:

—E bake isi tenei hiweyuké hau mawayamanii ewé& Senhor Deus
nuitiruki, ishi shinai samakei é kashakiikaishinaki. 23Ikis ma mawaké
haska washii & ana hiwematirumawé taea hamé & samaketirumaki. Haska
wata ana txitliwaki € hiwematirumaki. Txipu eari mawata € haki nukui
ka hari eki nukushanikiki— hatu wanikiaki.

Salomao kainikiaki, na hatxara

24Hanua hawé bake debuimaké hawé ai Bate-Seba Davi atimas
daewashii ana txutakubaina ana bake bima huni bake kaia Davi
kenaki: “Saloméaoki”, anikiaki. 25Ha huni bake betxipaiki Deusii hatxa
yuishunika Nata yuimaki Senhor Deusli Davi undmaimawé taeshii hawé
kena betsa waki Davi kenaki: “Jedidiaski”, arianikiaki, nuk{i hatxawé:
“Ha Senhor Deusti betxipaikiki”, akina.

Davi shané ibu hawé bake Absaldoné mebinii ika inikiaki, na hatxara

1 5 1Jerusalém anu Davi huni bake betsa Absaldo hiwekiikaini ibubis
shina txakai ke shané ibushanii, iwana, hawé cavalo tarati pepa
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infi cavalo kushipabu bita 50 detenamenikabu katuki hatu tsumawata ma
hatu yunukubaimis 2 penama tibi Absalao bututa hawé epa Davi hiwe anu
hawé mae kenebaunibu hanu hikiti shui anu shaba tibi keshea Absalao
nishii shané ibuhaira hawarakiri itxakanikatima Davi hau hatu pewashunii
yukakatsi hanu beaibu, bestibu hatu kenashii Absalaoné hatu yukapakeki:
“Haratu mae anua mi huai?” hatu apakeaya hatii mae infi haratura Israeli
enabu shukua anua infi haska shinabiraki shané ibuhaira Davi hari yukai
beaibu bebiikiri yuiabu 3 Absalaoné nikata hatu yuiki: “Txanima hawara mi
yukakatsi ikai peki, itxakanikatimara. Hakia shané ibuhaira mi yukai tsua
mia yuishiitiru hayamaki”, 4iwana, hatu yuikubaimis: “Ea matu merabewaki
€ matu duawaya hawara yuka iki hau ma eanu beshan{ibii nukunabu dasibi
shané ibushuni & mati{i unatinakatsis ikai ma ea katutirumékaitsa”, iki hatu
yuikubainaya 5tsuara yukatani ika txaima huai hat{i beya txibaki metaka
ata haibuwaki ikushii hatu tatsu akubaimis 6 shané ibuhaira Davi hau

bika teneaibu hatu shabakabi pewashiishanii Israeli enabu dasibi beaibu
Absalaoné hatu nemaki haibuwaki hatu shina betsamaki Davi hau ana
shindyamashantibii ibubis hakiri besti hatu shinAmakubainaya

7hatu haska wakubaini 4 ano nitxita hawé epa Davi anu kashii
Absalaoné yuiki:

—E shané ibuii, haska & Senhor Deus yubaima Hebrom anu kashii ea
atani ish@i € mia yukaii. Katapa? 8 Mi dayaru eard, Siria anu mae betsa
Gesur anu hiweshi yuiki: “Jerusalém anu é ana hiweshanii Senhor Deusii
ea yunua Hebrom anushii txashuwa bake teséshii txiwé menuki keyuki &
mia kéwai hushanaii”, aki Senhor Deus & yubaimaki— aka

9shané ibuhaira Davi kemaki yuiki:

—Unanuma katawé— aka

hakia Hebrom anu Absaldo kariama ma hatu pewamis hari kaki 10Israeli
enabu shukuabu tibi anu hawé hatxa bunikabu yunukatsi hatu yuiki:

—Trombeta txa txa akubainaibu nikata: “Hebrom anu ma shané ibu
bena dasibib{i Absalao ma katuabuki”, aki hatu yuiakeakebafitakawé—
hatu wa buabii 11ha dikabi 200 hunibu Jerusalém anu hiweabu hawé
hatxa ikiiwai hawé txakabu unariama Hebrom anu habe buriabi
12txashuwa bake itxapa teséshii txiwé menushiiki habetd Senhor Deus
kéwatanti, iwana, Davi merabewanika betsa hawé kena Aitofel hawé mae
Gilo anuara, Absaldaoné ha iyukatsi kena kashii Absaldoné hatu yunua
haskakubainaibii Davi shané ibu mebikatsis iki Absaldo kushipaki habii
txibamis shaba tibi hatu itxawakubainaya

Jerusalém anua Davi hawaira pashanikiaki, na hatxara

13haska Absaldaoné akai unata hatxa bunika Davi anu kashii yuiki:
—Israeli enabu itxapahairatii Absaldo txibani ishii shindkanikiki,
shané ibu wakatsi ikind— aka 14haska wa nikatd hawé shané ibu
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beshmasbu dasibi Jerusalém anu habe hiweshii mekeabu Davi hatu
yunuki:

—Dasibi mena hawaira tashniribainakawé. Nii yane kamaké Absalao
huké nii haskata pashatirubumaki. Hawenabu beshii nuku txakabuhaira
waki nenu Jerusalém anu nukube hiweabu nupe kenu txaipawé nuku
dete keyui betirubuki. Mena burinakawé— hatu wa

15hat{i shané ibu kemaki yuiki:

—MT1 nuki shané ibuhairatii haska mi nuku shindshuna nii mibe
kaii— akabu

16 hanua Davi tashnikaiki hawé ai betsa betsapabu inii, hawé bakebu
hunibu infi aibuaibu infi, hawé shané ibu beshmasbu inti, hawé
tsumabii dayarubu hatu iyuki hawé hiwe hawérua hau habii besti
mekeshiikubainiib@i ha 10 hawé ai natakea habu dayashiimisbu habu
besti bashibaini Jerusalém anua shané ibuhaira Davi pashai kaikaini
17habii txibaibu dasibibube Davi kai maewa kesukauana hawé henea
hiwe anu Davi hatube niti itd 18 hanushii hawé shané ibu beshmasbii
Davi hau keshebainiib{i ha dapi hatu nitxitd hanush{i hawé yura habii
mekemis Quereteu nawabu indi Peleteu nawabu bebuaibii ha katxu
600 detenamenikabu Geteu nawabu Davi dapi mapuabu Gate anua
Davi dayashunii ika habe benibu habe mapumisbu ha katxu hatu bebii
mapuriabii 1hatu haska waitid huni betsa Filisteu Gate anua hawé kena
Itai hushia betxita shané ibuhaira Davi yuiki:

—Haskai mia dikabi mi nukube huai, pashaira? Nawa betsa mi dama
hushid mi nukunabumaki. Haskamaki. M1 txitiikaitiruki, shané ibu
benabe unanuma hiweira. 20 Dama Jerusalém anu hiwetanti ika mi
hikishinaki. Haskaweé taea: “Ebe kawe”, € mia watirumaki. Hanira emebi
€ kai € unamawé taeshii mi nukube kani, iwana, € mia yuitirumaki.
Minabu iyui mi hiwe anu txitlirikaitawé. M1 haskakainaira, peki. Mi ewé
nuiaya hau Senhor Deusii mia duawaki merabewakubaishantiwé— aka

21kemaki Itai shané ibuhaira Davi yuiki:

—NMI1 mekenika Senhor Deus inii mi € shané ibu matu dabe ikiiwaki
€ matu txibaiwé taeshii € mia yubaii. Hanira mi kaya mi dayarui
€ mibe kaii. M1 hiweké € mibe hiweshanaii. M1 mawaya € mibe
mawariashanaii— aka

22hawé hatxa nikahairata kemaki Davi yuiki:

—Haskakena, nukube kakiikaiwé— aka

habiatiari Gate nawa Itai inii habe beshidabu Davibe bui 23 Jerusalém
anua kaibainaibii hatu dapi hiwebaunabii buaibu hatu ui hatuwé nui kasha
txakayamaibii Pashku Cedrom pukebainaibii hatu txibai shané ibuhaira
Davi pashku pukeriabaini hari tsua hiweabuma anu Davi bebushuni bai
tanabainaibii 24 Pashku Cedrom pukeriabuma Deus hatube yubakani
hatxa aruni bau Levi enabii iabainaibube Deusbe hatunabu hatxashunika

Biblia na lingua Huni Kui (Kaxinawd) do Brasil; 1st ed. 2011; © 2016, Wycliffe Bible Translators, Inc.



2 Samuel 15, 16 298

dabe Zadoque inti Abiatar pashku kesha anu hatu bebii buaibii Abiatar
dapi Deusti hatxa aruni bau tsauabu Davibe buki daibaibainaibii 25shané
ibuhaira Davi kash{i Deusbe hatunabu hatxashunika Zadoque yuiki:

—Maewa Jerusalém anu Deus hatube yubakani hatxa aruni bau bui
txitlikaiwé€, Senhor Deus ewé nuiki ea merabewa ana txitiikira hawé
hatxa aruni bau inti hawé tari hiwe hania € ana haki nukutirumékaina.
26 Hakia ea hawa betxipaiama haska shinai keska hau ea amashantiwé—
iwana, 27—Uia. Mia inti Abiatar Jerusalém anu mat@ huni bake dabebe
unanuma txitiibairitakaweé, mia mi huni bake Aimaasbe in{i Abiatar hawé
huni bake Jonatasbera. 28 Jerusalém anushii ma Absaldo manaya enabube
é kaikirashinaki. Hanu tsua hiweabumanu Hene Jorddo napapa puketi
pe anushii € manayuaii, Absalaokiri haskarara hawé kaka ma ea yunuai
manairda— hatu wa

29Levi enabu Deusii hatxa aruni bau hatu iamabaini Zadoque infi
Abiatar Jerusalém anu txitiibaishishii harishii manaibii 30 Olivas Mati
anu hawenabube kai Davi hawé bitxi tae pekatd mapekei huiti nishma
kashai tariwé mayabukua kaya hanua habe buaiburi mapekeriai tariwé
mayabukuria huiti nishmari kashariakubainaibii 31 Aitofel unanepatii
Davi merabewakubainima ana merabewama hakia natia Absalao
merabewaya Davi yuiabu hau Aitofeli haska shinai Absaldao amakatsi
merabewakubainai hau haska amakatsi ikai Senhor Deusii kanemashanii
Davi Senhor Deus dayuiki ea akaya

32mati mamaki anu hanushi Deus kéwamisbu anu Davi ma mapeketanaya
unuria haki nukutanii ika hawé haibu Arqueu nawa betsa Husai haweé tari
ushnikia mai mishpuwé mapu tukua Daviki nukua 33 Davi yuiki:

—EDbe kaki ea hawa merabewamabia mi ana ea bika tenematiruki.
34Hakia Jerusalém anu txitiikaini kashii nashi peta tari bena saweta
Absalao huai yuiki:

“Shané ibudi, &€ mi dayaruki. Habias mi epa € merabewakubainima keska
wariaki unanepa hatxawé € mia merabewakubaishanaii” aki haska Aitofeli
shinashiiki merabewabiamiské mid hawé shina betsa wamaki Aitofel ea
nemash{iki mi ea merabewatiruki. 35Deusbe nukunabu hatxashunika dabe
Zadoque infi Abiatari ea merabewariakubaikanikiki. Shané ibuhairatii hiwe
hawérua anushii hawara dasibi nika keyuki matfi ea yuishiikubaishakaweé.
36 Hawara Zadoque in{i Abiatari mia anua nikata hat{i huni bake Aimaas inii
Jonatas yunuabu eanu beshii habias hatxa ea yuitirubuki— aka

37Davi haibu Husai nikata kai Jerusalém anu hikiaya habiatiari
Absalado shané ibui haki txiti ikabube hikiriaya

Ziba Davi haibuwai habe hatxanikiaki, na hatxara

1 6 1mati manana atimas binubaini Davi ana kai, Davi haibu
Jonatasa bake Mefiboseté dayaru hawé kena Ziba hawé hiwe
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anua kaikirani uitanii ika Daviki nukui kaki jumento pepa dabe ha
kabekatiyaki 200 misi ewapabu saku tibiki naneki indi, 100 uva bimi
tsusi tsdpawaki keshtu sharabu wata sakuki matawata infi, 100 bimi
piti hushia saku tibiri matawata bitxi bishtu uva vinhori haki naneta
diitabatiki beshe pewata bui Daviki nukua 2 dasibi uiki shané ibuhaira
Davi Ziba yukaki:

—Haskaki na haska tibi mi beai?— aka

daewaki Ziba kemaki yuiki:

—Na jumento dabera, shané ib{i enabus katsaumebaitirubuki. Misi
infi bimira, berunabu mi detenamenikabii pitirubuki. Hanu tsua
hiweabumanu bui hi iki vinho atirubuki— aka

3Davi ana yukaki:

—Hania, mi shané ibu Saul ipaunitii baba Mefibosetera?— aka

Ziba kemaki yuiki:

—Haska hawé hutxi Saul shan€ ibukiikaini keska Israeli enabu
dasibibii shané ibu waki ana katutirubuwé taea shinai é tsuma
Mefibosete Jerusalém anu bashikuyushuki— aka

4hawé hatxa nikata:

—Mefibosete € pepawabiani ana hakiri shinama hawé hamapai tibi
Mefibosete hayani mebita ikis dasibi € mia yunuai minaki— aka

Davi bebii dati iki beti ishii Ziba kemaki yuiki:

—Peki. M1 € shané ibu kayabiwé taeshii mi ea merabewaya € mia
shindkubaishanaii— aka

5hanua Davi ana kai mae betsa hawé kena Baurim daibainaya huni
betsa Saulii enabu Gera bake hawé kena Simei ha bebii tashnikira
hawenabu inli hawé tsumabu detenamenikab{i Davi mekebiab{i hatxa
txakabuwaki itxaki 6 Davi inli hawé shané ibu beshmasbukiri mishki tiiku
puta puta akubaiki 7haki sinatahairaki yupuki Simei Davi yuiki:

—Miara, mi huni pubé txakabuki. Nenu huama kawe, kawe— aki
8 —Saul shané ibuai mebiki mi hawenabu txakabuwakubainiwé
taeshli Senhor Deusli mia ma kupiaki. M1 shané ibuai mebitd mi
bake Absaldo Senhor Deusii shané ibu waikiki. Ibubis mi txakabi
mia ma atxia miara, mi huni betsd himi akubaimiski, hawa pepa
wamara— akaya

9Zeruia huni bake Abisai Davi yuiki:

—Haskaki ha huni kama mawa pisi mayai keskaki mi & shané ibu mia
yupuki yuaimékai? Kashii hawé bushka teshtetapa?— aka

10hakia shané ibuhaira Davi kemaki yuiki:

—Zeruia bakebuii, matu akamaki. Ea besti yupuki yuini ha huni
Senhor Deusii ma yunuamékai. Senhor Deusii ma yunuara: “Haskaki mi
shané ibu yupuki yuai?” aki, tsud ha huni beshtetirumaki— ata,

11 Abisai infi hawé shané ibu beshmasbu Davi ana hatu yuiki:
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—E bake kayabitii besti ea tendpani ha huni Benjamimné enabu
dikabitii ea yupuikiki. Nemayamakawé, habiaska Senhor Deusii
yunuakira. 12Haska ikis ea bika tenemaibii Senhor Deusti uiki ekiri pe
shinaki ea ana duawakubaishanimékai, na yuputi hatxa txakabu € nikai
keskamara— hatu wabaini

13Davi hawenabube bai tanabainaibli mana matxi tatabaini kaki Davi
yuaki yupukubaiki mishki tiiku ini mai mishpu Davikiri Simei puta puta
akubainaya 14Simei ana shindma Davi ini hawenabu bui Hene Jordao
kesha anu niri ita punu nukabaina huirukui maniabi

Jerusalém anu Absaldo hikinikiaki, na hatxara

15 Jerusalém anu Absaldo hikinii ika kaya Israeli enabu itxapabu inii
Aitofel txibai buaibi 16 hanua unuriari Davi haibuhaira Arqueu nawa
Husai Absalaoki nukui hui kushipawé yui sai ik{ikirani:

—Nukii shané ibui hiwekiikaishawé! Hiwekiikaishawé!— ikaya

17metuki Absaldo shina txakama Husai yukaki:

—FEa kéwaki € epa mi haibuwanira, ana shindma mi ma putamé?
Haskai mi habe kama ishiamé?— aka

18 beparaki Husai kemaki yuiki:

—E katirumaki. Hau shané ibuk{ikaishanii tsuara Senhor Deus
infi Israeli enabu dasibib{i ma katushinabe & bashikuyuaii. 19Ha
dikabi tsua € merabewatirumé? Mi € haibii bakeki. Haska mi epa
& merabewakubainima keska wariaki unanepa hatxawé é mia
merabewakubaishanaii— aka hawé hatxa Absaldoné nikata

20 hanushii txipu Absalaoné Aitofel yukaki:

—E epakiri nii haskashanai? Hawa ma ea shindmaki yusitirumé?>— aka

21 Aitofeli kemaki Absalado yuiki:

—Hawé hiwe hawérua hau mekeshuniibsi hawé 10 natakea ai hawé
dayarubu mi epa hatu bashibaishina habu tibi txuta keyuwe. M1 haska waya
Israeli enabu dasibib{i nikaki mi epa danaki mi sinatamai unashakanikiki.
Ha dikabi hab{i mia txibaibu dasibibu ana benimashakanikiki— aka

22hawe yusia txibaki Davi hiwe hawérua mamaki tari hiwe waki
pliteshunabu Israeli enabu Jerusalém anu hiweshii uiaibsi hawé epa
10 natakea ai hawé dayarubu tibi Absaldoné hatu txutdkubainikiaki.
23 Haskakf{ikainaitia hawara akatsi yukakubainabu Aitofeli hatu
shinashiiki kemaya ha dukii Davi ikiwapauni keska waki hawé bake
Absalaoné ikiihairawariakubainikiaki, Deus yukai keska wakubaikina.

Aitofeli yuba hatxa Husai itimaskawanikiaki, na hatxara

1 '7 1Hanushii hawaira merabewakatsi iki Aitofeli ana Absaldo yuiki:
—12.000 detenamenika pepabu hatu katunii ishi é shinaii. Na
habias meshu mera Davi detetanii ika hatubeta € txibakatsi ikaii. 2Ikis
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Davi inli hawenabu babua punu nuka maniabu hatu datetushiki hawaira
nil hatu tenatiruki. Datei hawenabu dasibib{i henebaini pashaibii hati
shané ibuhaira Davi besti nii tenatiruki. 3Huni bestitxai m1i tendkatsis
ikaii. NG mia haska washunaya m1i epa ana hayamakeé Israeli enabu & mia
daewashiishanaii, hau mia ana danadyamaniibuna. Haskawé taea dasibibu
unanuma hiwekubaishakanikiki— aka

4 Absaldo inii anibu unanepa merabewanikabii nikata hawé yubati
hatxa pe betxipaiaibii 5hakia hawé shinari hau hatu yuiyuni Arqueu
nawa Husai hau kenataniibi Absaldaoné hatu yunua yuitanabu 6 Absalao
anu Husai hua Aitofeli haska hatxa yubaki yuishiishu Absalaoné Husai
yukaki:

—Haska Aitofeli ma nuku yubashura, hawé hatxa txibaki nii atirumé?
N atirumaraka. Haskara mid mi shinaimékai, nuku yuiwe— aka

7kemaki Husai yuiki:

—Haska shinai pe yuibiamis ikis haska yubakashura, pemaki. Etseri
mia yuin{i nikawe. 8 M1 epa inii hawé detenamenikabu métsisipa
pubéhairabuki. Ursa yusha pubé& hawé bakebu bidbainabu pubé&hairaki
benai keskai sinatai mi epa mesehaira dakaki. M1 unaii. Ha dikabi mi epa
ma detenamei beyawé taea hawenabube ushama hakia tari benata hunea
ushakiikainikiki. 9Na habia ikis mishki tape mera kasmai, benata tari
hune anu ikaki. Hamé betsara, detenamenikabu itxapama duakabi mi hatu
yunua mi epa enabube detenamei mina hatiri mawakubainaibii hakiri
banabita: “Davi enab{i ma minabu hatu maemaki keyuabuki”, iwana,
yuikubainaibu dasibib{i habiaskas shinatirubuki. 10 Minabu pubé sinatabu
inu betsa ledo keskabia haska nikatd punu nukai babuhairashakanikiki.
Mi epa inli hawenabu habii txibamisbu pubéhairabura, Israeli enabu
dasibibii unahairakanikiki. 11 Ea € mia yusiaina, eska shinaki & mia
yuiai nikawe. Israeli enabu huni dasibibu norte Da anua infi sul Berseba
anua namakis hiweabu ianéwa kesha mashiti keska mia anu hau itxai
keyushan{ibiiwé. Ma m1 hanu hatu itxawa mi epa enabube detenamenti ika
mia ibubis hatu yunui hatube kashawé. 12Hanira kawanai haki nukuta nii
deteshanaii. Basniiwé basi metxa wamis keska waki nii hatu atxishanaii.
Mi epa inli hawenabu hunibu tena keyuki nii betsa heneama ishanaii.
13Hakia mae betsa mishkiwé kenebaunibu anu pashai hikiaibii Israeli
enabu huni dasibibii dispi bushii hawé mishki kene tseka tseka aki keyuta
dispiwé neata sharabaibaiki pashku anu puta keyuki mishki bestitxai nii
henetirumaki, haska wata hatu dasibi tenaki keyukinda— aka

14haska wa nikata Absaldo inii Israeli enabu anibu unanepabu
yuinamei: “Aitofeli nuku yusiai hatxa pebia Arqueu nawa Husai nuku
yusiai hatxawé Aitofel binumaki pewaikiki”, inibukiaki. Absalao
txakabuwamakatsi ikama Aitofeli yusia hatxa pepa Senhor Deusii hatu
txibamaki amama inikiaki.
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15Hatu hatxa wabaini kashii hawé yusia hatxa Aitofeli Absaldo ini
Israeli enabu anibu unanepabu hatu yuishu inii hawé yusia hatxa hatu
yuiriashu Deusbe hawenabu hatxashunika Zadoque ini Abiatar Husail
hatu banabimata 16 ana hatu yuiki:

—Davi inli hawenabu hari tsua hiweabuma anu bushidbu hau hatu
tendyamaniib{i hanua hene puketi pe anu ana ushama Hene Jordao kesha
betsauri hau hawaira pukebaitaniibi hawairakai Davi hau yuitaniibi
mat{i huni bakebu yunukawé— hatu wa

17 Jerusalém anushii hau hatu uiyamaniib Deusbe hawenabu
hatxashunikabii huni bake dabe Jonatas infi Aimads hatu yunuki
nitxiad mae betsa Jerusalém binubaii hawé kena Rogel anushii manai
maniab{i hawé dayaru aibu yuia ha aibu hawaira kashii hatu yuia
Davi yuinii ika hawaira ha dabe kaibainaib{i 18 hakia haskabainaibii
beruna betsa hatu uitd ha dabetii Davi banabimanii ika buaibii
hawaira kai Absaldo banabima hatu yunua txibaibsi hanua habu
bui mae betsa Baurim anu hatéi haibsi hiwe hemaiti anu hikit3,
habianuri ipash bimisbu kini mishki kenebaunibu anu hunei
hikiaibsi 19hanush{i hawé ainé beputi ewapawé hatu bepushii ha
mamaki shekiwa trigo shemeshina heshe bari waki beshna tsua hawa
unamaké 20ha katxu hatu itx{i hatu benai Absaldaoné dayarubu bushii
aibu yukaki:

—Aimaas ini Jonatasra, hani bukashumé?— akabu

aibii hatu beparaki yuiki:

—Nenu nuku daibaikashuki, henekiri bukind— hatu wa, henekiri
bushii benakubaiitani hatu betxiama Jerusalém anu txit{ibainaibii
21ma buabu uita hatu bepeabu {ipash biti kini anua Aimaés inti Jonatas
kaibaini kushibai shané ibuhaira Davi anu bushii yuiki:

—Aitofeli hau matu tenai ben{ibii hatu yunushukiaki. Hawaira benita
hene pukeribaitakdwé— hatu wabu 22 hat{i hatxa nikata Davi inli
hawenabu beni keyuta hawairabaini Hene Jordao ma puke keyubainabii
ma penaké hene kesha tsua ana hanu hayabumaké

23hawé yusia hatxa nikata ashudbumawé taea Aitofeli unata punu
nukai huiti nishmata hawé jumentoki katsaumekaini kaikaini hanua
kaini anu kash{i hanush{i hawé hiwe inli hawé mabu in{i hawé yunu
bai betsa betsapa hawenabus hatu yunu keyuta habiatiari dispi bua
hiki neshata ibubis tenesheketd mawa hawé epa maiwanibu dapi
maiwarianibukiaki.

Mae betsa hawé kena Maanaim anu Davi hikinikiaki, na hatxara

24Hene Jordao pukebaishina nortekiri bui maewa betsa hawé kena
Maanaim anu Davi hawenabube hikiaya, hawé bake Absalaoné Israeli
enabubeta Davi txibai Hene Jordao pukeriabainaibii
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25 Joabe Davibe kashiawé taeshii hawé detenamenikabu shané ibu
bena katukatsi iki hau hatu bebushunii Absaldaoné Amasa katunikiaki.
Amasa epara, Ismaeli enabu betsa hawé kena Itra inikiaki. Itra Abigailbe
txutanamemisra, Abigail inli hawé betsa Zeruia Naas{i bakebu inikiaki.
Zeruia Joabé ewa inikiaki.

26 Gileade mai pakea anushii Absaldo inii Israeli enabu habe bushii hatii
tari hiwe piitebaunabii 27-29Maanaim anu Davi kai hikitushiaib@i hatu
betxibiraki shinaki: “Hari tsua hiweabumanua punu nuka, bunibirani fipash
manubirdkanikiki”, iwand, hatu i pewaki hatu duawaki haki dakati infi, mai
kétxa infi, mai kéti indi, hatii piti shekiwa dabe trigo infi, cevada duru ind,
tsui infi, yusu ewapa infi, yusu peshemishti lentilhas infi, buna bata infi, awa
txutxu katsai buspuai infi, ina awa infi txashuwa txutxu taki Davibe beabii
hau pinfibi hawé dayarubu hatu bumashuni Amom nawabii mae hatii kena
Rabéa anua Naasii huni bake Sobi in{i, mae betsa Lo-Debar anua Amieli huni
bake Maquir inii, Gileade mai pakea mae betsa Roguelim anua Barzilai shané
ibi ha dabe infi bestitli Maanaim anu Davi hikia betxibira duawanibukiaki.

Detenameki Joabé Absalao tenanikiaki, na hatxara

1 8 1Hawé detenamenikabu hatu unati waki dasibibu Davi hatu

tana keyuki ha dukii 1.000 huni shukuabu tibi pashka keyuta
shukuabu tibi anua huni bestitxai shané ibu waki keyuriata hanushii
ana hatu pashka betsa waki 100 hunibu tibi shané ibu beshmas hatu
katumariata 2 dasibib{i detenamenikabu shané ibuhaira dabe inii besti
katuki Zeruia bake Joabe infi, Joabé betsa Abisai infi, Gate anua Filisteu
nawa Itai katushii hau hatu yunukubain{ibi hati shukua detenamenika
Joabe anu yunuki hati shukua betsa habiatiri detenamenika Abisai anu
yunuki hati teshekashu habiatiri detenamenika Itai anu yunuki keyuta
hawé detenamenikabu dasibi Davi hatu yuiki:

—Ma detenamei kayara, &€ matube kaii— hatu wa

3hakia habii kemaki:

—Haskamaki. Shané ibuii, nukube kayamawe. Nuku deteaibii nti
pashaimékai. Nuku namakis tendkanimékai. Absaldo inii hawenabii
nuku detenii ika huama hakia mia besti tenaki yamawakatsis ikanikiki.
Haskaké mia mi nukii shané ibu nii mia mekei yaushihairaii, nuku
10.000 keskara. Haskawé taea mi nuki shané ibura, na habia mae mishki
kenebaunibu anu mfi niti ika pehairaki. Na habianushii betsabu m1 hatu
yunutiruki, hau nuku merabewai buniibund— akabu

4hatfi hatxa pe nikata shané ibuhaira Davi hatu kemaki:

—Hawara pe ma shinaki ma ea yunubaina € matu ashiitiruki— hatu
wata hawaira hikiti shui anua kaita Davi shabaka nishii hatu uiaya
detenamenikabu shukua tibi 1.000 pashkashu 100 tibi hatii shané ibuya
maewd Maanaim anua kaibaibainaibii
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5Joabe infi Abisai ini Itai habu tibi kairiabainaibu Davi hatu yuiki:

—Ma ewé nuaiweé taeshii € bake Absaldo atxitd ea pe mekeshiitakawé—
hatu wapakeaya haska Absaladokiri Davi hatu yunuai dasibibii
nikabaibainaibii 6 Absalao Israeli enabu shané ibushunaya hawé
detenamenikabube detenamenii ika mai bui

Efraim pashku napapa anu ni shukua tsukus anu Davi enabu
inti Absaldoné enabu nukukunata detenamei taei 7-8 Davi enabii
hatu maemaki deteki mirima tendkubaini mai pakea hirabi anua
hatu detekubaiki matxatu txaipawé mawaira shabakashii hatu
tenatirubumabia pashai bui ni shukua tsukus anu hiki irui yumaibu
mirimahaira hatu tenabu habias shabaki 20.000 hunibu mawanibukiaki.

9Detenameaibu napuma Absaldo mulo katsaumea kaikainaya atxitanii
ika Davi enabu hatxi kushibaiki txibabainabu muloki katsaua Absalao
pashai kushikaini hi ewapa piiya tinia tebebakaiki Absaldaoné bu txaipa
hi piiya tuashki ustaki yabuki mestéwa dunuké mulo besti ha mais
kushikainaya 10 Joabé detenamenika betsd Absaldo dunua uibaini kashii
Joabe yuiki:

—Absalao hi pliyaki hawé buwé yabukuta dunua huki &
uibiranaii— aka

11kemaki Joabé hawaira yuiki:

—Uibiaki hawaki habianua tendki mi mai pakeama ishumé? M1 haska
wabiranaya benimaki 10 prata pei heshe ewapa infi txinesheketi bena
hawérua € mia indkeanaii— aka

12hakia ha huni Joabe kemaki yuiki:

—1.000 prata pei heshe mi ea indbia nuki shané ibii bake & hawa
haki sinataki itxakawatirumaki. Hawé bake Absalao mekenii ishi
nukii shané ibuhaira Davi mia in{i Abisai infi Itai matu yunuai dasibitii
nil nikabiranaki. 13 Haska mi ea yunuai keska € abirashura, &€ hamé
akeashuki. Hakia dasibi yuka imiswé taeshii nuk{i shané ibu nii
paratirumaki. Tapitd hawé bake € tenanaké hau ea kupinii hatu yunuaya
mid mi ea hawa nemashitirumaki— aka

14 Joabé kemaki yuiki:

—Hatishuira hamé € mibe hatxatirumaki— abai Absaldo dunua anu
kashii hashi dabe inii besti bushii hawé huiti anu ha dabe infi bestiwé
txatxi txatxi aka mawai shaka ikaya 15hanua 10 hunibu habii Joabe
merabewaibu kaibird Absaldo keshebatishii nameki txatxi txatxi akabu
mawaya 16 hati mimawati trombeta hau txa txa aniibsi Joabé hatu
yunua txa txa akaibu nikata Absalaoné Israeli enabu detenamenikabu
txibaki hatu detekubainaibu henetd Joabé hatu ma kenawé taea Joabe
anu txitlibiranaibu 17 Absaldoné yura buteshii buki ni tsukus anu kini
ewapa anu hawé yura putatd, mishki tiiku sharabu bita bitaki hawé yura
atximaki haki maspu waki keyatapawabu hat{i shané ibu Absaldo ma
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mawa undta Israeli enabii habii txibadkubaishinabu datei hatii hiwe tibi
anu hunei pashai buake buakenibukiaki.

18 Absalao mawariama hiweyushii hatu yunuki:

—E huni bake hayama ikikaimékai. Haki & kena & netai mishki
keyatapa ea washiikAwé— hatu wa mishki keyatapa nitxish{iki ha napapa
hawé kena Shané Ibuhairat{i Napapa anu nitxishunabu hanu hawé kena
shinapaketi haki hawé kena netanikiaki. Natia ha mishki shinamati
keyatapa uiki kenaki: “Absaldo Shinamatiki”, ikubaimisbuki.

19 Absaldao ma mawaké Deusbe nukunabu hatxashunika Zadoque huni
bake Aimaési Joabe yukaki:

—Ha haki sinatai Senhor Deusii hatu maemaki pewashiishura, hawaira
kai nukii shané ibuhaira anu kushikai yuitapa?— aka

20hakia Joabé kemaki yuiki:

—DMa nukii shané ibuhairatii bake mawashu haki txaniki dateki
mi punu nukawai katirumaki. Shaba betsatid kaka betsa bui mi ana
txanikiikaishanaii. Ikis huni betsa kayutiruki— ata

21dabekekati hawé detenamenika betsa Etiépia nawa yuiki:

—Haska mi uishu nuki shané ibuhaira hawaira kushikai
yuitawé— aka

Joabe bebii ha Eti6pia nawa dati ika benita kushikainaya 22hawé shina
betsa wakatsi ikama Aimadsi Joabe ana yuiki:

—Habiaskabiaké Etiopia nawa itx{i txibai kushiriakaitapa?— aka

hakia Joabé kemaki ana yuiki:

—Haskai katanii ika mi ea ikai? Ea nikawe. M1 shané ibu banabimabia
hawé manakuti m1i bitirumaki— aka

23 Aimadasi kemaki:

—Haska txanima mi ea yuibia nikamas € ha itx{i kushikainaii— aka
hawé shinad unaki Joabé yunuki:

—Peki. Txibai kushikaitawé— aka

papa anu kushikaini Aimaasi Etiopia nawa daibaini ha dukii bebui
kaya 24maewa hikiti shui beputi dabe namakis anu Davi tsauké ha
hikiti shui mekenika ha mishki kenebaunibu beputi mamaki mapekekai
nishi teskashii txaihaira uiki huni bestitxai kushikiranai betxita 25hui
kushipawé shané ibu banabima, benimaki shané ibuhaira Davi yuiki:

—Huni bestitxai huki kakape beikiki— aka 26 mekenikat{i huni ha
katxu kushikiranai uiki ana hui kushipawé yuiki:

—Huni betsari kushikiranikiki— aka

shané ibuhaira Davi ana kemaki:

—Habiat{iri kakape beikiki— aka

27hawé mekenika ana yuiki:

—Hari kushikiranai € uimis € unaii. Zadoqué huni bake
Aimadaski— aka
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shané ibuhaira Davi kemaki yuiki:

—Hara, huni pepaki. Txanima kakape beikiki— aka

28 Aimads txaima kemata shané ibuhaira Davi bebii mai beutushita beti
ishii yuiki:

—Unanuma hiwewe. Mi shané ibu mia mebikatsi ikaibu nuku hatu
maemamaki keyushuwé taeshii mi shané ibi mi mekenika Senhor Deus
ha besti kéwanawé— aka

29hawé hatxa nikabiaki Davi hawaira yukaki:

—E bake Absaldon3, haska pe kayamé?— aka

Aimadsi kemaki yuiki:

—NMI tsuma Joabé mia anu ea nitxidya itimaskahairaibu &
nikabirashuki. Hakia haskakashu &€ unamaki— aka

30nikata shané ibuhaira Davi yunuki:

—Benikaii ukeri nishi manayuwe— aka

haska yunua Aimaés ikaya 31 habiatiari Etiépia nawa hikishii shané
ibuhaira Davi yuiki:

—Shané ibuii, kaka pepa € mia yuiaii. Nikawe. Mia pepa washiiki
dasibi miki sinataibii kushipa nemaki hatu maemaki nii keyushuki— aka

32Eti6pia nawa shané ibuhaira Davi yukaki:

—E bake Absaldond, haska pemé&?— aka

Etiépia nawa yuiki:

—NMiki sinataibu infi mi shané ibu mia mebikatsis ikaibu ind mia
txakabuwanii ikaibu ha huni ishu keskai hau ikubaishaniibiiwé— aka

33hawé bake ma mawa undta huiti meteshekei nishmahairata mae
hikiti shui mamaki ditu betsa manaiiri anua kashani ika kai tapaitiwé
inakaiki yuiki:

—E bake Absaldoné! E bake Absaldoné! Mi shatukii ea & mia
mawashiipand mi mia mawashuki. E bake Absaldoné! E bake
Absalaoné!— ikiikaini ditu mera hikia kasha txakayamaya
19 1-2Davi hawé bake mawashuwé taea nuihairai kasha

txakayamaya Israeli enabu dasibibii nika keyubaunaibii Joabe
anu ana kashii yuiabu ha shabatia detenamei maemanabiakashu hawé
benimatima hatu punu nuka waki keyuabii 3 detenamenikabu betsaburi
hatu maemama pashatani beasi dakeyabi hawa benimama hune maewa
anu hikibirabiranaibii 4Davi huiti nishmahairaki hawé besu tariwé
bepukuti bis bis iki kashakiikaiki: “E bake Absaldoné! E bake Absaldoné,
& bakera, é bakera!” iki heneamaké

5hanua Davi ditu anu Joabe kashii yuiki:

—Shané ibufi, mia ini mi huni bakebu infi, mi aibu bakebu in{i, mi ai
betsa betsapabu inii, mi escrava ai betsa betsapabu hau mawayaman{ibii
miki sinataibu nemashiiki ni mia merabewashu mi hatu dakewaii.

6 Minabu shané ibu beshmasbu infi, mia dayashiimisbu hawa hatukiri
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shindma hatu danaki mia tenakatsis ishidbu hatu bestiwé nuiki mi hatu
betxipaibiai hakia mia betxipaiaibu mi habu danaki dasibibu mi ma hatu
uimaii, kasha txakayamakina. Natid nukubu nii mawan#i mi nuku yunuti
sharashuki, hau Absaldo hiwenuna, haska mi nuiai keska shinakina.
7Shané ibufi, kairiwe. M1 shané ibu beshmasbu inti mi dayarubu in{i mi
detenamenikabu habii mia txibamisbu ikis dasibibu hatu benimawaki
hatxa pepawé hatu kéwawé. Mi hatu benimawamara, dasibi pashai na
habia meshu mera huni bestitxai mibe bashikuamaki. Senhor Deusi
nuku nikaya nara € mia yubaii. Mi hatu ana haibuwaki benimawama
m1i bakeishtatia taewai hawara txakabu mi mekubirani mia anua kai na
txakabu eskatia pikuhairai mi uiaii— aki hatxa kushipawé yui keyua
8haweé hatxa nikata kasha neseta benita kaikaini ka maewa hikiti shui
beputi kesha tsauké: “Shané ibu Davi mae hikiti anu ma tsauaki”, ita
txanibaunaibu nikata Davi tsaua bebii dasibibli daewai beabu hanushi
hatxa pepawé Davi hatu ana benimawanikiaki.

Jerusalém anu hau ana shané ibunii Davi itanibukiaki, na hatxara

Israeli enabu shukuabii Absaldo txibabiai hatii hiwe tibi anua
pashaimabu 2habu Israeli enabu shukuabu tibi anua yura kaia
ha iki yuinamei: “Ha dukii nukuki sinataki Filisteu nawabii nuku
itxakawakubaibiaibii Davi nuku hatu nemashiiki hatu tenaki keyuniki.
Hakia hawé huni bake Absaldaowé datei nukii mai pakea Hene Jordao
ukeri Davi pashai hunekainimaki. 10Shané ibu waki hawé bake Absalao
nil katubiaimaké detenameki ma nuku tenanadshinabuki. Shané ibu Davi
hau ana hushanii hawa manaki nfi shinai?” iake iakeaibii

11 haska yuikubainaibii Hene Jordao ukeri Maanaim anushiiri nika
keyubaunaibii Davi hiwe anushiiri habias yuiaibu Davi nikata Deusbe
hawenabu hatxashunika dabe Zadoque inii Abiatar anu hawé hatxa hatu
bumaki Davi hatu yuiki: “Juda enabu anibu unanepabube hatxaki & hatxa
eska hatu ea yuishiikawé: ‘E shané ibui hiwemis anu & ana txitiitirumékai,
shané ibubube ea hétxashiikdweé.’ 12Habu yuiki: ‘E ana hawaki teatimaki.
Hatia ma ea iyuai? Hatishuira € manatirumaki. Maturd, ma enabu kayabiki’,
aki hatu hatxa bumata 13hanushii Amasakiri hatxa bumaki yuiki: ‘Mi € pui
bakewé taea nii habias namiki. Joabe shatukii & detenamenikabi mi hat@i
shané ibu ik{ikaishanii € mia katui kakatsi shinaii. Haska & mia yubai nikawe.
E mia yubashina & mia akamaké Senhor Deusii hau ea kupihairashanfiwé’ ”,
hatu wa Zadoque inii Abiatari habias hatxa Davikiri hatu yuishunabu

14haska nikatad Jud4 enabii hunibu dasibibii shina betsa wata habiaskas
shinaki hatii hatxa Davikiri yuiki: “Shané ibu Davira, hau dasibi hawé
shané ibu beshmasbube Jerusalém anu hau txitiirikirantiwé”, ashiabu
15haskaké Davi txitiikiranti ika Hene Jordao pukei huai Davi ana
haibuwaki beyawaki merabewatanii ika Judd enabu hunibu Gilgal
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anuabu i buaibii 16 Benjamimné enabu betsa Baurim anua kaini Gera
huni bake Simei Jud4 enabfi ibuaibii hatubeta iki Davi daewatanii ika
hawaira hatube butukainaya 17habii txibai 1.000 Benjamimné enabu
hunibu habe buaibii habiatiari Saulii enabii dayaru mekenika Ziba hawé
15 huni bakebu inii hawé 20 escravo dayarubube kariai shané ibuhaira
Davi huriama habu duk{iti 18 Hene Jorddo pukebai shané ibuhaira Davi
enabu ind hati mabu beshunii ika bushii mabu pewabu kemawata hene
pukematataki haska waki hatu merabewaya hakiri Davi pe shindya Hene
Jordao Davi pukenii ika kapana Simei hatii mishki puta puta akima kai
Davi bebii mai di ika beushii dateki 12 yuiki:

—Shané ibudi, txakabuki & kanehairaimaki. Jerusalém anua mi
kaikiranaya € mi dayarubia mia txakabuwaki € mia itxa itxa akima ea
shindma ea hakimash{iwé, ana eki sinatati huneamara, haska € mia yukaira.
20 ibubis txakabuima & unaiwé taea José enabu inii Israelbu dasibibii mia
danabiaimabii mi nukii shan€ ibuhaira ed dukii mia inti ika € hushuki—
akaya 21hanushii Davi pui Zeruia huni bake Abisai Davi yuiriaki:

—NMI nuki shané ibuhaira Senhor Deusii katuni Simei yupuki mia
atimapa waimawé taea ikis na habiatia hau mawaniiwé— ikaya

22 hakia Davi kemaki yuiki:

—7Zeruia bakebuii, haska ha huni kaneimara, matunamaki. Haskaki ma
ea nemashiikatsis ikai? Israeli enabu dasibi € ana hatu shané ibushuni kai
ikis € pe shinaiwé taea txanima Israeli enabu tsuabura na shabatia ana
mawatirubumaki— hatu wata

23Simei uiki yuiki:

—Senhor Deusil € shind undya mi txakabuimawé taea ikis mi
mawamaki, &€ mia yubaira— akaya

24hanua Mefibosete Saulii bababiaké hawé bake keskakiri shinamisbu hari
hatubeta ana beyawaki itanii ika kariai, Davi pashai taekainaitia Mefibosete
Daviwé nuihairai hatid ana hawé yura hatu mekemama hawé tae ana
txukisma infi, hawé keshni ana aisma infi, hawé tari ana hatu patsamaisma
Davi unanuma txitiikiranaya hawé yura hawéruama 25 Jerusalém anua
kaikira Davi ma hikia yukatanii ika Mefibosete hushii Davi yukatushia:

—Mefiboseté, haskai mi ebe kama ikimameé, & pashai kayara?— aka

26 hat{i daewanti, iwana, yuiki:

—FE shané ibufi, & dayarii ea paraimaki. Haki katsaumekaini mibe kanii,
iwand, & jumento anu hau ea kabekashunii é dayaru € yunuimaki, € tae
babuwé taeshuna. 27Hakia ea ashudmabia mia anu ka ekiri txanitxakaki
mia paratanimaki. Haskabiaimaké mi € shané ibura, mi Deusfi nai tsuma
keskawé taeshii haska mi pe shinai mi ashanaii. 28 E hutxi Saulii mia
tendpai iniwé taea € hutxi Saulii enabu mi hatu tena keyutirubia ewé
nuiki mi tapu anushii ea pimakubaikatsi mi ea kenata mi ea yubaniki.
Haskawé taeshi{i hawara betsa € mia ana yukatirumaki— aka
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29ana hakiri shindma shané ibuhaira Davi kemaki yuiki:

—MT{ hutxi basi bai infi yunu bai hau ma pashkashaniibsi mia ini Ziba
& yunubainimaki. E mikiri shind betsa wamawé taea hamémé nii ana
hatxatirumaki— aka

30haska wabia Mefiboseté ana yuiki:

—Israeli enabu dasibi ana yunukubaishanii ika mi hiwe anu hawama
unanuma mi ana txituaiwé taea miwé besti € benimahairaiwé taeshii
Ziba bai dasibi ibuwatiruki— ikaya

31-32hanua huni betsa hawé kena Barzilai Gileade anua kaini
anibuhaira 80 bariya basi bai inii yunu betsa betsapa bai itxapa ini
dayaru mirima hayawé taeshii Maanaim anu Davi hiweyuaya hawé
ushati infi tari indi yunu infi inabu betsa betsapa Davi inii hawenabus
indkubainaya atimas Jerusalém anu Davi kaya nitxitanii ika Barzilai
haweé mae Roguelim anua butukira shané ibuhaira Davi nitxi Hene
Jordao pukebai kesha betsauria txitiikirakatsi Barzilai Davi yuiki:

—E ma kaii— aka 33hawé haibu ui hawé nuiki shané ibuhaira Davi
Barzilai yuiki:

—Jerusalém anu ebe kawe. Hanu mi ebe hiweaya & mia pe
mekekubaishanaii— aka

34hakia Barzilai kemaki yuiki:

—NMI ea pehaira yuibia € shané ibube Jerusalém anu & katirubia
ana hatira bari € hiwetiru hayamaki, ma & mestebuwé taeara. 35Eara,
€ ma 80 ano hayaki. Piti inii nushuti nis meama ma € hapaismaniki.
Haskawé taea nis inli paisma haratura € yuitirumaki. Ha dikabi hunibu
infi aibuaibu kataibu shabakabi € ana hatu nikatirumaki. Haska kaki
mi & shané ibu € mia bika tenematirumaki. 36 Mibeta besti Hene Jordao
pukebaini € kaii. Haskaki ha manakuti mi ea ashiikatsis ikai? Hamémé &
katiruki. 37Ea haska wama ea henewe. E mae anua & mawa hau & ibubube
ea maiwashaniibii € kai, ea nemayamawe. Hakia shané ibuii, dayaru
betsa mi hayaki, € huni bake Quimara. Mibe kaya haska mi shinai amaki
yunukubaishawé, hau mia nikanund— aka

38shané ibuhaira Davi kemaki yuiki:

—Peki, ha ebe nitxiwé. Hawara pepa shinaki mi hatxa mi ea bumaya
mi bake € ashiishanaii. Hawara mi ea yukai &€ mia ashiishanaii— ata

3%9huni dasibi Hene Jordao pukebainaibii shané ibuhaira Davi pukekai
hat{i beyawé taeshii Barzilai ikushii tatsu ata pe nitxia hawé mae anu
Barzilai txitiikaini atimas hikiaya, 40 Gilgal anu shané ibuhaira Davi
Quima iyui kai hikiké Jud4 enabu detenamenikabu inii Israeli enabu
betsabu shukua detenamenikabu namakis habu pashama niti ikimabu
Davi inii ika Gilgal anuri bunibukiaki. Saul mawaimaké Hebrom anu
Jud4 enabu yunui Davi shané ibui taeaya Israeli enabu 10 shukuabu
Jerusalém nortekiri hiwebaunabu ibubis kenai: “Nii Israeli enabu
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kayabiki, Jud4 enabu nuku anua ma tari pashkabura, inibuwé taea

10 shukuabu norte hiwebaunabu Israelki”, aki Jerusalém dapi inii
sulkiri hiwebaunabu: “Juddki”, aki kenaki taewanibukiaki. 41 Gilgal
anushii shané ibuhaira Davi uinii ika Israel shané ibubu inii hatii anibu
unanepabu dasibi Davi anu bushii yukaki:

—Mia inli minabus ini hab{i mia txibamisbu hatu iki Hene Jordao
matu pukemai buki haskaki nukunabubia nuku hiitdbai: “In{i bekawe”,
ikama hatunas mia wai Jud4 hunibii hatii mesti shané ibuyakanimékai,
m1i nukii shané iburibiakena?— akaibii

42 Jud4 hunibii nikata Israeli hunibu yuiki:

—Hamémeés ma nukuki sinatatirumaki. Habia nukunabi kayabi
nuki shané ibu nii itdshinaki. Hawawé dabana ma nukuki sinatai?

Nii shané ibii piti pishiamé? Hawé hawa nii bishiaraka. Nuku hawa
inamaki— akabu

43ha iki Israeli hunibii kemaki yuiki:

—Matunabubia ma haska shindmaké nukii shané ib{i nuku dasibi
mekemiswé taea nuki duki ikatsi nii shina taewashinaki, 10 shukua nii
matu binuabuna. Matura, ma shuku bestitxaiki. Haskaki ma nuku danai?
Davi shané ibuhairawanii, iwan4, ana iweti shinaki nuku dukdtd ni
shindshinaki, matu dukimara— hatu wabu

txanima shind pewabiai ha ibukuni Israeli hunibu binuki hatxa
kushipawé Juda hunibii hatu ha a txakayamanibukiaki.

Seba hawenabu Davi hatu henemabainikiaki, na hatxara

2 O 1Belial anushii Benjamimné enabu huni betsa txakabu Bicri
bake hawé kena Seba Judé hunibii hatxa hatu dabamabaiki Davi

henemabaikatsi hatube sinatai benikali hawé trombeta txa txa aki Israeli
hunibu yuiki: “Txanima Jessé baké Davi hamapai nii bitirumaki. Israeli
hunibudi, Davi henebaini nukii hiwe anu infi bunakawé”, hatu wa 2hawé
hatxa nikata Davi henebaiki Bicri bake Seba txibabainaibii hakia Juda
hunibu Jerusalém anuabu ini dasibi Hene Jordao kesha anu hiweabii
mekebaiki Jerusalém anu Davi pe iyunibukiaki.

3Hanua hawé hiwe ewapa hawérua Jerusalém anu Davi hikishii
hawé 10 natakea ai dayarubii hawé hiwe hau mekeshuniibii Davi hatu
henebainima hiwe betsa anu hau hiwekubaishaniibi Davi hatu maewa
hanua hau habii hatu uiki pe mekekubaishaniib{i hawé detenamenikabu
Davi hatu yunushii hatuwé nuiki piti infi tari hatu inabiakubaiki ana
habu txutama hawé bene ma mawani keskabu tari hiweabu hatunabi
hatu ui hatuki batirubu hiwea habianua mawakubainibukiaki.

4Hanushii hawé detenamenika shané ibu Amasa Davi kenashii yunuki:

—Jud4 hunibu dasibi itxawaki hatu yuikubafitawé. Shaba dabe infi
besti kaya hatu itxawabirani hatu iwei hushawé— aka
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5hatu itxawatanii ika kashia hati shaba Davi yunushina binumai
huriamawé 6 taeshii Davi Abisai yuiki:

—Absaldoné nuku akima binumaki Seba nuku txakabuhairawatiruki.
Haskawé taeshii & detenamenikabu nenu & haya hatu iyuki Seba hanii
pashai huneni txibatakawé. Nii haska wama mae mishki kenebaunibu
kushipa betsa betsapa anu hawenabube Seba pashai hikishii hari huneshi
betsa betsapawé txakabuwaki nuku bika tenematiruki— aka

7detenamenikabu Joabé yunumis infi, Quereteu nawabu indi,

Peleteu nawabu shané ibuhaira Davi mekemisbu inii habu detenamea
undhairaibu haweé betsa Abisai hatu katuta Seba txibani ika Jerusalém
anu shané ibu beshmas Abisaibe kaibaini bui 8 Gibedo anu mishkipawa
daka dapi hikiabii hanu Jud4 hunibu hatu itani Amasa hatuki nukuaya,
hanua Joabé hawé detenameti tari sawea hawé nanesheketiki matxatu
txaipa hawé usfitiki usiiki mestéwata Amasakiri kai hawé matxatu
txaipa meké yusmauri hawaira bita tsumata 9paraki daewanikapaiki
Amasa tatsu andi, iwana, hawé keshni txaipa meké yusiuri tsumata Joabé
yukaki:

—Hutxii, haska mi kai petanai?— aka

10 Joabé hawé matxatu txaipa hayama dabané Amasa hawa shinadma
dateamaké Joabé& hawaira hawé puku nashtu anu txatxiki mai di aki
ukeri pesa

Amasa mai ti ika puku sharabauni itimaskai undshubira mawaya Joabé
ana nameama haweé betsa Abisaibe kai Bicri bake Seba txibai buaibii
11 Joabé detenamenika betsa Amasa yura daka dapi nishii beaibu hatu
yuiki:

—Tsuara Joabe betxipaiki nuk{i shané ibuhaira Davi merabewakatsis
iki Joabe txibakubaikawé— hatu wapakeaya

12hakia bai putxini Amasa himi iruma mawai dabeakeakeaya
itxapa bei Amasa daka anu niti itd uiaib@ hanua buriabuma Joabé
detenamenika uiki unata Amasa yura sharabai hamauri bai kesha hana
dakakeé tari keshtupawé atximata 13hawé yura ana uidma Seba atxitanii
ika Joabebe buki daibaibainaibii

14hanua Seba kai hatu benai Israel shukuabu tibi anu Seba
benakeakebainaya hawé epa Bicri enabu Sebaki itxabai maewa betsa hawé
kena Abel-Bete-Maaca mishkiwé kenebaunibu anu habe hikiabu 15 Abel-
Bete-Maaca anu kema anu detenamenikabu itxapa Joabé hatu iyushii tsua
pashatiruma waki hatu kenebaiita hanu mapekei inii hanu butukai pia kuiwé
hatu tsakati waki mai matxikubaiki kene mati aki kanti heneta dasibibii
mishki kenenibu beraki mafi niri ani ika yubakaibfi 16 hawaira mae mishki
kenebaunibu anu aibu unanepa kaikati nishd “Huu!” aki hatu yuiki:

—Ea nikakawé. Ewé nuiki ea nikakawé. Joabebe & hatxakatsis ikai ea
yuishiikdwé, hau neri hununa— hatu wa
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17hatu haska wa Joabe yuiabu date duakabi Joabe maewa kenebaunibu
anu dapi Joabe ka aibu unanepatii yukaki:

—Miara, mi habiamé, Joabera?— aka

kemaki yuiki:

—Haa, € Joabeki— aka

aibii ana yuiki:

—E mi dayaruwé taeshii & hitxa ea nikayuwe— aka

kemaki:

—E mia nikai hatxawe— aka

18 hatxa waki yuiki:

—*“Na maekiri nukii shenipabii yuikina, tsuara ha duki ha mae
txakabuwariamara, Abel-Bete-Maaca hau yukaniibiiwé”, hatu wa haska
na mae Abel anu beshii hatii txakabu yukaibu dasibi txakabu pewaki
hatu keyushiikubainikiaki. 19Nukii maewa Israeli enabii ewa keskaki.
Nenu hawama unanuma nii hiwemiski, Senhor Deus txibai txitudmara.
N haskabiaké nuk{i maewa yamawani ishii mi nuku haska wai? Haskaki
Senhor Deusii maewabiaké mi yamawakatsis iki ikai?— aka

20 Joabé kemaki yuiki:

—Eana3, € haska shinamaki. Yamawaki é bera bera akatsi ikamaki. 21 Haska
wakatsi € yubakamaki. Hakia Efraimné enabii manana mati matipa anua
huni bestitxai hawé kena Sebara, nukii shané ibuhaira Davi hau henebainibii
hatxa txakabukiraki Israeli enabu Seba hatu yunubirashinaki. Ha besti
txibabira atxinii ika nii hushiaki. Ha ea inakawé, ma ea inaké mat{i maewa
henebaiki € detenamenikabu & hatu iyuaira— aka

aibi kemaki Joabe yuiki:

—Peki. Kenebaunibu anushii hawé bushka n{i mianu ureaii— abai

22hawenabube itxashii hawé unanepa hatxawé hatu shina betsa wama
Seba atxishii teshteshii Joabe anu Seba bushka uréshunabu, bishii hawé
detenamenikabu hau henebainiibii hawé trombeta hau txa txa anfibii Joabé
hatu yunua txa txa akaibu nikata ha maewa henebaini huni tibi hat{i hiwe anu
buaib{i hawé bushka Davi uimanii ika Jerusalém anu Joabe txitiikainikiaki.

Davi shané ibu beshmasbu hati inibukiaki, na hatxara
(2 Sm 8.15-18; 1 Cr 18.14-17)

23Detenamenikabu Israel dasibi yunui Joabe shané ibu ikiikainaya, hanua

Quereteu nawabu inii Peleteu nawabii habti Davi mekemisbu hatii shané ibura,
Joiada huni bake Benaia inikiaki. 24 Hamé Adoraoné, hatii hatu hamé hatu
dayama txakayamaki yunumis hatii shané iburi ikiikainikiaki. Shané ibu Davi
keneshunikara, Ailudé huni bake Josafa ikiikainikiaki. 25 Haskakubainaibukiri
habii kaka tibi Seva hatukiri kenekubainaya hanua hawenabu Deusbe hatu
hatxashunikabu dabe Zadoque inii Abiatar ikubainaibii 26ha mae Jair anua Ira
Deusbe hatu hatxashunika Davi merabewakubainikiaki.
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